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Moskva, Rudé náměstí, OPĚT O TOMTÉŽ
srpen 1968 Ferdinand Peroutka

Přemysl Janýr, Vídeň

Vytvořit si představu někoho, koho jste nikdy v životě ani na 
fotografii neviděli, je samozřejmě vyloučené, člověk musí po­
čítat s překvapením. Ale přesto jsem tomu nechtěl věřit, když 
jsem jí viděl přicházet od letadla: malá postavička. Skoro ne- 
skutečná se zdála - představa, že právě ona je jednou z těch 
sedmi, kteří měli odvahu 25. srpna 1968 na Rztdém náměstí v 
Moskvě protestovat proti několika stům tisíců vojáků a nevím 
kolik ťsícům tanků, které tehdy zavalily Československo a udu­
sily naděje Pražského jara.
Když jsem se pak s Natálií Gorbaněvskou setkal v kruhu přá­
tel, staly se události před víc než 7 roky opět přítomností pře­
devším otázkou, na niž odpověď jsme těžko hledali tehdy před 
lety, když jsme v prvních dnech invaze slyšeli zprávu o demon­
straci v Moskvě. Otázkou, jak k demonstraci mohlo dojít, jak 
se v mnohamilionové Moskvě vzájemně našla hrstka těch, kteří 
se odhodlali k protestu. Ale také otázkou, zda si byli vědomi 
nevyhnutelného pokračování svého činu: zatčení, soud, vězení. 
Byli, jak Gorbaněvská vypráví. Shodou okolností se právě 21- 
srpna konal soud s Alexandrem Bukovským a řada oposičníků 
uvažovala, jak by se společně mohli procesu zúčastnit. Do toho 
přišla zpráva o událostech v Československu. Když Gorbanév- 
ská navrhla uspořádat demonstraci, ozvaly se hlasy pro,_ale 
také proti, které argumentovaly důsledky, které taková akce 
bude mít. Nastaly dlouhé diskuse. 23. srpna se.v Moskvě ob­
jevil Viktor Fainberg. Přijel z Leningradu se stejnou, myšlen­
kou. Večer se sešel s Gorbaněvskou a naprosto rozhodně řekl, 
že je-li Pavel Litvinov tak přehnaně rozumný a odmítne, jak, 
tvrdili leningradští, půjde za generálem Grigorenkem- a budou 
demonstrovat třeba sami dva- Od Gorbaněvské se dozvěděl, že 
Grigorenko s ee není v Moskvě, ale zato Litvinov není tak pře­
hnaně rozumný, a určitě se najdou i další.
Nakonec bylo dohodnuto, že se demonstrace uskuteční 25. pře­
sně v poledne. Kdo se jí zúčastní nebylo jisté.
Ráno toho dne se v Moskvě objevil také Vadim Delone. Dvace- 
ťletý student byl krátce před tím jako oposičník podmíněně 
odsouzen a žil proto v pololegalitě na dače nedaleko Moskvy. 
Také u něho vznikla podobná myšlenka a tušení, že se něco 
chystá. Od rána chodil od jednoho známého bytu ke druhému, 
ale nikdo mu nic nechtěl prozradit: všichni se obávali, že by se 
demonstrace zúčastnil a že by to pro něho mělo obzvlášť těžké 
následky. Ale přece jen si z náznaků domyslel, že se něco chy­
stá na Rudém náměstí. Dorazil tam krátce před polednem. Sku­
pina oposičníků, kteří tam už byli, byla početná. Hlavně šlo o 
to. aby byli svědci, kteří by zprávu o akci mohli rozšířit dál. 
Úderem dvanácté se několik z nich posadilo na okraj chodníku 
a rozvinulo připravené transparenty s protestními hesly. A 
ve stejném okamžiku se na ně vrhli okolostojící milicionáři 
a tajní, a začali je brutálně cpát do policejních aut, která byla 
jakoby zázrakem také na místě.
Jediným účastníkem,- který zůstal na svobodě, byla Natalie 
Gorbaněvská. Zúčastnila se totiž demonstrace se svým třímě­
síčním synem a polia e zřejmě nevěděla, co s ním a^s kočárkem. 
Tak se mohla vrátit domů, v noci sepsat podrobnou zprávu a 
následujícího dne ji předat zahraničnímu tisku.
Ostatní se odehrávalo přesně tak, jak je v Sovětském svazu 
obvyklé. Po výsleších následoval soud. Byli obžalováni pro po­
rušení § 190, vědomé pomlouvání režimu a S 193, rušení veřej­
ného pořádku. Ani na Gorbaněvskou však policie nezapomněla. 
O tři měsíce později byla dána do psychiatrické léčebny. Ná­
zev léčebna může mýlit, protože se ve skutečnosti jedná jen o 
brutálnější metodu věznění, než jakou je pobyt na souostroví 
Gulag. Když ji v r. 1975 KGB postavilo před otázku buď emi­
grovat nebo jít znovu do psychiatrické léčebny, rozhodla se pro 
emigraci. “Kdybych mohla vol:t mezi emigrací a trestaneckým 
táborem, volila bych trestanecký tábor”, dodává k tpmu.

(Pokračování na str. 3.)

Pokud detenty se týká, bylo 
o ní při přechodu ze starého 
roku do nového hojně uvažo­
váno. Myšlenky se točily ko­
lem toho, jaký v této věci je 
poměr mezi sloupcem “Má 
dáti” a “Dal”. Jestliže by 
bylo třeba, budeme na krku 
nosit známku, že jsme pre 
detentu. Kdo by si usmyslil 
žádat její konec, dával by si 
nerozumný, v důsledcích snad 
strašlivý cíl. Avšak nemůže 
být zakázáno ptát se po 
zdraví detenty.

Někteří své novoroční rozjí­
mání zakončili takto: “Co se 
nyní děje ve jménu detenty, 
je nová sovětská ofensiva ve 
studené válce číslo 2”. Kdo 
ctí fakta, nemůže mnoho po- 
lemisovat ’proti této diagnose. 
Jen toto bychom namítli: ni­
koli studená válka číslo 2, 
nýbrž číslo 3, 4, 5 a tak dále. 
Jinak řečeno, studená válka 
nikdy nepřestala. I když de- 
tenta se zdála na jakémsi ci­
tovém vrcholu, sověty ne­
opomíjely jednat rn'mo ni, 
kde nalézaly příležitost. V

Lebanon - ohnisko světového konfliktu?
Situace v Lebanonu, jak po­
slední zprávy dokazují, se 
vyvíjí tak neočekávaně, že 
žádné překvapení není vy­
loučeno. Největší nebezpečí 
hrozí ze strany těch, kdož se 
budou snažit situaci zneužít 
pro své vlastní účely.

Když v roce 1958 lebanonský 
president Chamoun požádal 
Spojené státy o vojenskou in­
tervenci k záchraně nezávi­
slosti své vlády — odpověď 
z Washingtonu došla okam­
žitě: president Eisenhower 
žádosti, vyhověl a vyslal do 
Lebanonu americkou námoř­
ní armádu, která asi po dvou 
měsících, aniž by zasáhla, Le­
banon opět opustila.

Dnes, stejný Camille Cha­
moun, nyní ministr vnitra a 
představitel křesťanské men­
šiny v Lebanonu, svoji žádost 
a prosbu o mezinárodní po­
moc k záchraně lebanonské 
nezávislosti, ohrožené mo- 
slemskými levicovými ele­
menty a Palestinci, kteří pre­
kročili hranici ze Syrie —

jedné Offenbachově operetě 
potkalo štěstí rodinu, která 
se živila polykáním ohně na 
jarmarcích. Pak zdědila vel­
ké jmění a bydlela v paláci. 
Ale po večerní hostině rodi­
na se plížila dolů do kuchy­
ně, aby tam ze zvyku spol­
kla trochu ohně, zbylého v 
kamnech. Tak komunisté si 
odskakují od detenty k leni­
nismu.
Abychom všemu lépe rozu­
měli, vraťme se do roku 
1972, kdy president Nixon v 
Moskvě vyjednal detentu. 
Bezprostředně po svém ná­
vratu, myslíme, že ještě při 
vítání na letišti, řekl, co při­
náší: novou náladu, zlepšenou 
atmosféru mezi Amerikou a 
Ruskem. Neoznámil a ne­
mohl oznámit, že přináší 
smlouvu o řešení konkrét­
ních problémů, ať na Střed­
ním východě, ať v Jižní A- 
merice, ať v Evropě. Občas 
vybuchující otázka západní­
ho Berlína zůstala viset v po­
větří jak visela. Nixon vy­
jednal jen závazek dobré vů­
le. Na nedávné konferenci v

opakoval. Americká odpověď 
nyní po 18-ti letech: negativní. 
Odmítnutím pomoci nebyla 
vinna jenom změna zahra­
niční politiky Spojených stá­
tů, nýbrž také nebezpečí, že 
zásah v Lebanonu mohl by i 
vyvolat reakci ze strany sou­
sedů Lebanonu, (kteří možná 
na tuto příležitost čekají) a 
na Středním východě by 
mohl vzplanout konflikt no­
vý, ještě o mnoho větší,.

Ale i v, případě, že k rozšíře­
ní konfliktu nedojde, nebez­
pečí stálé hrozby Lebanonu 
ze strany palestinské armá­

Gromykovo fiasko v Japonsku
Zahraniční ministr SSSR Andrej Gromyko se po celou dobu 
své oficiální pětidenní návštěvy Japonska snažil, aby zabránil 
podepsání dohody o spolupráci mezi Japonskem a rudou Čínou. 
Namáhal se velmi usilovně vzhledem k důležitému postavení 
Japonska jako jednoho z hlavních států Asie, jak ve smyslu 
politickém tak i hospodářském, který pod nukleární ochranou 
Spojených států je vlastně klíčem k politické rovnováze v Asii 
vůbec. Odmítnutí je fiaskem nejenom Gromykovým, ale i so­
větské politiky v Asii, kterým se velmi pravděpodobně bude 
zabývat i únorový kongres Kom. strany SSSR.

Helsinkách také žádný kon­
krétní problém nebyl rozře­
šen, jen abstraktní deklara­
ce “dobrých úmyslů” byla u- 
snesena. Nový americký pre­
sident Ford byl nyní na náv­
štěvě v Číně, po' návratu 

(ťokrač. na str. 3)

Evropský Castro 
za mřížemi
V Portugalsku byl zatčen a 
z vojenského spiknutí obvi­
něn maj. gen. Otelo Saraiva 
de Carvalho, prokomunistic- 
ký revoluc'onář, který před 
časem stál v čele vojenské 
bezpečnosti a byl oblastním 
velitelem Lisabonu. Loni v 
létě byl jedním z členů vlád­
ní trojky: Carvalho, presi­
dent Costa Gomes a proko- 
munistický premiér Vasco 
Goncalves. Carvalho, klíčová 
osobnost v revolučních událo­
stech roku 1974, sám sebe 
nazývá “evropským Fidelem. 
Castrem ...”

dy, kterou dir'guje Damašek 
bude trvalé a Izrael, Jordán­
sko, Egypt a ostatní sousední 
státy budou muset být stále 
v napětí.
Krveprolití v Lebanonu si vy­
žaduje ^výšené pozornosti ce­
lého diplomatického světa, 
který musí všemi prostřed-' 
ky konečně vyřešit politický 
problém palestinský, neje­
nom po stránce ideologické a 
propagandistických mané­
vrů, které se nyní odehráva­
jí v Bezpečnostní radě Spo­
jených národů — ale skuteč­
ným diplomatickým proce­
sem. Je nej vyšší čas. FIN
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O ČESKOSLOVENSKU PODVODY A STUDOVÁNÍ

ŠTROUGAL 
V TURECKU
Rozhlas a televise i v Česko­
slovensku věnovali Štrouga- 
lově cestě do Turecka hodně 
místa. Rozepsali se o česko- 
šlovensko-tureckých stycích 
také v minůlosti, při čemž 
ovšem nepřišla řeč na to, že 
v Ankaře, na místě českoslo­
venského velvyslance půso­
bil přes šesti lety na půl roku 
Alexandr Dubček. Rovněž 
zapomenuta zůstala desíti- 
denní návštěva, kterou v 
květnu 1969 v Turecku vy­
konala československá parla­
mentní delegace v čele s Jo­
sefem Smrkovským. V pří­
spěvcích na téma Turecko 
zcela scházela aktuální poli- 
ťcká tématika, třebas pro­
blémy spojené s případem 
Makariovým, za jehož anga­
žovaného politického prote­
ktora se právě režimní publi­
cistika v Československu, ne­
ní tomu dávno, vydávala.

150 chráněných 
vynálezů,
135 patentů a 15 autorských 
osvědčení z .oboru textilního 
průmyslu má na svém konté 
šestaosmdesátiletý Jan Rol­
ler z Ústí nad Orlicí, nejstar­
ší český vynálezce. Zaměřo­
val se převážně na řešení pro­
blémů bezvřetenového pře­
dení.

Kamión krásy
Na cestu do Teheránu se vy­
dal kamión lovosického ČSAD 
s nákladem jablonecké bižu­
terie. Trasa měří tři a půl ti­
síce kilometrů.

Brno-Barcelona
V barcelonském divadle na­
studuje skupina pracovníků 
brněnského Státního divadla 
— sólisté, choreografové, di­
rigent a režiséři — s oper­
ním sborem a orchestrem 
Teatro de Liceö Janáčkovu 
operu Z mrtvého domu a čaj­
kovského Evžena Óněg na.

Nymburské unikum 
jsou labutě, které přilétají 
už po několik let počátkem 
listopadu a zůstávají po ce­
lou zimu. Momentálně je jich 
tam sto osm. Žijí v několika 
hejnech a nymburští občané, 
zvláště děti je chodí pravi­
delně krmit.

Jubileum umělce
Nedávno se dožil osmdesáti 
let Národní umělec (a umě­
lec vpravdě národní) Karel 
Svolinský, Jeho dílo (mezi 
stěžejní patří Český rok) je 
základním přínosem moder­
ního českého výtvarného u- 
mění.

KREISKY 
DO PRAHY?
Rakouský kancléř Bruno 
Kreisky má prý v příštím mě­
síci navštívit Československo. 
Byla by to první návštěva 
rakouského šéfa vlády v Čes­
koslovensku od konce druhé 
světové války. Vztahy mez* 
oběma zeměmi byly v nedáv­
né minulosti v důsledku ně­
kolika závažných pohranič­
ních incidentů velice chlad­
né. Jak známo, šlo ,o zavleče­
ní jihoafrického residenta 
československého původu Ma- 
saříka z rakouského území 
do Československa a ostřelo­
vání dvou rakouských spor­
tovních letadel, která se omy­
lem . dostala do českosloven­
ského vzdušného prostoru. 
21. prosince. 1973 souhlasily 
obě země, Rakousko i Česko­
slovensko s vytvořením spo­
lečné komise pro vyšetřová­
ní pohraničních incidentů. 
Dohoda vstoupila v platnost v 
listopadu minulého .roku. V 
prosinci 1974 byla podepsána 
dohoda řešící náhradu za ra­
kouský majetek znárodněný 
v Československu v roce 1948.

Češi v Bejrútu
Nej vyšší železobetonovou stav­
bou na Středním východě se 
stala čtyřieetipatrová správ­
ní budova v Bejrútu, kterou 
tam vybudoval pardubický 
Průmstav. Pomocí posuvného 
bedriění — vlastní konstruk­
ce Průmstavu — vyrostla 
hrubá stavba za pouhých čty­
řicet dnů, což vzbudilo zá­
jem o československé stavba­
ře v řadě dalších zemí. Ško­
da, že v samotném Českoslo­
vensku jde výstavba čehokc.' 
li tak pomalým tempem.

Praha-Tirana
Přece jenom jakýs-takýs ob­
chod existuje mezi Českoslo­
venskem a Albánií. V leto­
šním roce, podle právě po- 
depsaného protokolu, dodá 
ČSSR Albánii především ná­
kladní automobily, dieselové 
lokomotivy, . různé druhy 
strojů a zařízení včetně ná­
hradních dílů, trubky, pneu- 
maťky, chemické a spotřeb­
ní zboží. Z Albánie doveze 
železno-nikelnatou a chromo­
vou rudu, asfalty, tabák, ci­
garety, zeleninu, ovoce.

Výbor z díla
Jana Nerudy vychází v 
SSSR už tradičně — vždy 
každých několk let. Nyní 
vyšel opět v jednom moskev­
ském nakladatelství v počtu 
výtisků — třista tisíc. Výbor 
obsahuje autorovy verše, po­
vídky i fejetony.

Pro ilustraci popíšeme přijí­
mací řízení ’na právnickou 
fakultu v Praze.
Uchazeči o studium, kteří si 
podali přihlášku na řádné 
studium, jsou roztříděni do 
těchto kategorií:
a) členové komunistické stra­
ny, b) uchazeči, jejichž ro­
diče jsou členy KSČ, c) děti 
významných představitelů ji­
ných politických organisací 
Národní fronty, d) děti děl­
níků a rolníků, e) ostatní..
Uchazeči zařazení do prvních 
tří kategorií jsou přijímáni 
všichni bez ohledu na výsle­
dek takzvaných přijímacích 
zkoušek; ve čtvrté kategorii 
se uplatňuje princip výběru 
a do značné míry protekce. Z 
páté kategorie se dostávají 
na vysokou školu jen výji­
mečně nadaní žáci, pokud na

MEZI VYSOKOŠKOLÁKY . . .
Málokterý úsek byl v posled­
ních letech tak důkladně pro­
čištěn jako vysoké školy. A 
přece jsme se nedávno mohli 
dočíst v Nové mysli: “Vedle 
soudružské spolupráce, ote­
vřenosti, kritičnosti, která 
pomáhá kolektivu i jedno­
tlivci být spravedlivým, čest­
ným, vedle odpovědnosti — 
zdravé náročnosti, zájmu o 
společnou věc, radostného 
ovzduší, může existovat pro­
středí plné nedůvěry, egoi- 
smu, povýšenectví, závisti — 
pomluv, nespravedlivého o- 
cenění skutečných kvalit 
přednášejících učitelů, ale i 
jednotlivých studentů.” 
K tomu citátu z Nové mysli 
dodejme: může existovat, 
nebo snad existuje? Dooprav­
dy je to tak, že to vše existu­
je a podmiňovací. způsob tu 
není na místě.
Nejinak je tomu s angažova­
ností, která je na vysokých 
školách právě tak nepopulár­
ní jako všude jinde. Nová 
mysl k tomu píše: “Vzn'kne- 
li -situace, kdy politicky an­
gažovaný student pozná, že 
se po něm vyžadují jen od-, 
borné znalosti, ale politická 
činnost je jen a jen jeho 
vlastní zálež tostí, o kterou se 
nikdo nezajímá, nemůže ne­
dospět k závěru,., že pohodl­
nější je jen studovat a po­
litické práci, funkcím se vy­
hnout.” A opět ten podmiňo­
vací způsob, “vznikne-li si­
tuace”. Zřejmě vznikla a 
vzniká, jinak by o tom Nová 
mysl nepsala.
Další citát z Nové mysli: “S‘l- 
ným výchovným vlivem na

ZAJÍMATE SE O DENI V ČESKOSLOVENSKU?

ZAJÍMÁ VÄS, CO SE DĚJE VE SVĚTĚ?

čtete anglické, německé, francouzské nebo jiné Či« 
tojazyčné časopisy. Zjišťujete, že doba, kdy věnovaly 
hodně mista Československu, pomalu, ale jistě mizí 
Je to škoda. Ta malá země v srdci Evropy nejenže 
byla, ale stále je bolavým místem světa a jeho svědo­
mí. Podrobné informace o událostech v Českosloven­
sku z hlediska rámce mezinárodního dění, informace 
leckdy unikátní, které v žádném jiném tisku nenajdete, 
přináší pravidelně náš týdeník. Není-li vám osud bý­
valé vlasti lhostejný, stanete se čtenářem Amerických 
Listů.

Zde odstřihněte a zašlete na adresu: 
EVROPSKÉ LJSTY,
FK, D-6, Frankfurt/M. 70, Postfach 70 0254 
Přihlašuji se za odběratele “Evropských Listů” 
a předplatné zaplatím poštovní složenkou /ce­
loročně, pololetně, čtvrtletně,. Nehodící se škrt­
něte. Roční předplatné S. Fr. 50-00, pololetní 
S. Fr. 25-00, čtvrtletní S. Fr. 13.00 nebo pře­
počet v jiné měně. Předplatné je možno uhra­
dit i šekem nebo money order.
Jméno: .................................................................
Adresa: ........................................................

ně zbude ještě místo. Děti 
bývalých ělgnů KSČ (vylou­
čených a vyškrtnutých) ne­
mohou být přijaty na vyso­
kou školu.
Formální přijímací řízení je 
inscenováno jako objektivní 
výběr, každý uchazeč o stu­
dium na vysokou ' školu se 
musí podrobit zkoušce for­
mou testů a ústního pohovo­
ru. Ve skutečnosti — a jaká 
je to krutá lež pro ty uchaze­
če, kteří se domnívají, že roz­
hodující je objektivní krité­
rium vědomostí — se texty a 
pohovory vyhodnocují pro 
první tři kategorie uchazečů 
pouze formálně a bez jaké­
hokoli vlivu na výběr. Tří­
dění do kategorií provádí na 
právnické fakultě jakýsi pan 
Pokorný a po rozškatulková-

studenta je příklad učitele, 
jeho postoje, názory, vztah k 
socialistické společnosti. Jest­
liže oblíbený profesor zavzpo­
míná na své mládí, na to, jak 
cestoval po Evropě i jiných 
kontinentech a vysloví lítost, 
že dnešní mladí lidé zdaleka 
nemají ony možnosti, které 
měl on a popřípadě se vyjá­
dří k chybám a nedostatkům 
našeho zřízení, potom tento 
odborník také politicky pů-

Sdělení redakce a administrace
Vzhledem k lepšímu zabezpečení dodáváni Amerických Uštů 
rozhodlo se vydavatelství v New Yorku přenést evropskou re­
dakci. EL do Frankfurtu nad Mohanem a expedici a admini­
straci do Švýcarska.
Adresa evropské redakce: EL, D-6 Frankfurt/M 70, Postfach 
70 0103.
Adresa evropské administrace a expedice: Galerie Krause, 
Tumbelenstr. 37, CH-8330 Pfaffikon-ZH, Schweiz.
Platit můžete:
• bankovním převodem v Německu nebo z ciziny na adresu: 
Frankfurter Kurier, Konto Nr. 64 00 220, Commerzbank, 6 
Fränkfuit/M. 90, Gräfstr. 85, Připište účel platby: EL
• červenou poštovní poulázkou (z ciziny mezinárodní) na 
adresu: EL, 6 Ffm 70, Postfach 70 0103 s udáním, poštovního 
šekového konta, tedy: Postscheckkonto 3281 90 — 608, Post­
scheckamt Frankfurt.
• v Německé spolkové republice lze též platit zelenou složen­
kou. “Zahlkarte” (čistou Obdržíte zdarma na každém pošt, úřa­
dě) a vyplníte ve všech dílech; nezapomeňte účel platby: EL 
na číslo Postscheckkonta 3281 90-608, Postscheckamt Frank­
furt/M a adresu EL, 6 Ffm 70, Postfach 70 0103.
• ve Švýcarsku můžete zatím platit odesláními poštovní pou­
kázky na konto 80 — 898 s udáním “z, G. Americké listy” 
• převodem z banky na: Schweizerischer Bankverein, Fil. O- 
bestrass, .8033 Zurich s poznámkou “z. G. Americké listy P5- 
622 ‘890”.
Roční předplatné (52 čísel) činí
v Německé spolkové republice DM 46, pololetně DM 23, čtvrt­
letně DM 11,50
ve Švýcarsku ročně SFr. 50.00, pololetně SFr. 25.00, čtvrtletně 
SFr. 13.00
v jiných zemích v příslušném přepočtu v jiné měně

ní uchazečů předkládá.sezna­
my k definitivnímu schvále­
ní.
Že vědomosti nerozhodují — 
lze dokumentovat na příkla­
du dcerky vysokého funkcio­
náře bezpečnosti z Nymbur­
ka. Při pohovorech' nevěděla 
nic, dokonce ani o Říjnové re­
voluci a přesto byla přijata 
ke studiu na právnickou fa­
kultu.

Jistou korekcí tohoto systé­
mu, který - finguje výběr a 
ve skutečnosti tento výběr 
platí jenom pro nevelikou 
část' uchazečů o studium,, 
jsou různé protekce, úplat­
ky, známosti a pod. Jakou ú*-’ 
roveň soudní praxe lze oče­
kávat od takových absolven­
tů právnické fakulty?

(Z římských Listů)

sobí — ovšem v negativním 
smyslu.”
Potud Nová mysl. Kritizují­
cí odborník se může umlčet 
dvojím způsobem: buď ad­
ministrativně, anebo tím, že 
se kritizovaná věc napraví. 
Tak by to mělo být za. nor­
málních okolností. Jenže, má­
me normalizaci, opak toho, 
co to slovo mezi normálními 
smrtelníky znamená.

Jaroslav Dresler
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Publication, Inc., 283 Oak St., Perth Amboy; N. J. 08861, U.S.A. Tel.: 
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Evropské • listy EL; D-6 Frankfurt/M. Postfach 70 0103,- Bundes­
republik Deutschland. — Redaktor: Václav Hora. • Vychází každý týden 
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OPĚT O TOMTÉŽ . . . Stalinista v Praze
(Dokončení z 1 strany) 
oznámil, že výsledky byly 
“věcí spíše atmosféry”. Nic 
nebylo vyjednáno o Taiwa- 
nu, o Indonésii, o osudu ně­
kterých asijských států. 
Pravda je, že svět nemá více 
než dvě úmluvy o náladě. 
President Nixon svým rozu­
mem uvážil, že takovou ú- 
mluvu třeba něčím podepřit. 
Patřil ke staré škole diploma­
tické, která se neostýchala 
pokládat moc za velkého Či­
nitele. Jeho jednání v Mosk­
vě spadalo do doby, kdy po­
litický kotel svobodné spo­
lečnosti nebyl ještě od dna 
promíchán a některé součást­
ky v něm se ještě nedostaly 
na povrch. Ještě nikdo na 
■odpovědném místě zvoleného 
zástupce lidu nepoložil úža­
snou . otázku: “K čemu je 
nám třeba armády?’’ Na­
opak, když Nixon odjel do 
Moskvy vyjednávat, nejau- 

’toritativnější americké libe­
rální noviny vyslovily uspo­
kojení nad tím, že tam nejel 
vyjednávat některý z liberá­
lů, snad příliš měkký. Nixon 
si počínal svým způsobem: 
vyjednával a zároveň ukazo­
val moc. Uprostřéd vyjedná­
vání přikázal bombardovat 
■cesty, po nichž sověty dodá­
valy Severnímu Vietnamu 
válečný materiál. Mnozí se 
obávali, že rodící se detenta 
je ztracena. Ale Rusko to 
přijalo celkem klidně jako 
dosti srozumitelný počin vel­
kého státu, na jaký si samo 
■snad někdy bude činit ná­
rok. Když později se zdálo, 
že sověty , se snad připravují 
poslat své vojáky na pomoc 
poražené egyptské armádě, 
Nixon okázale nařídil poho­
tovost amerických sil ve svě­
tě. Ani tím nerozvrátil deten- 
tu, ačkoli můžeme mít za to, 
že sověty si to s nelibostí za­
pamatovaly.
Změnila se detenta od dob 
Nixonových? V jedné věci se 
dokazatelně změnila. Když 
byla vyjednávána, Rusko u- 
platňovalo nárok, že má být 
ve všech ohledech považová­
no za rovné Americe. Uply­
nuly dva roky, a Rusko uplat­
ňuje nárok, že má být uzná­
no za silnějšího partnera v 
detentě. Sovětské noviny 
byly tohoto názoru plny, zá-

Ferdinand Peroutka: 
BUDOVÁNÍ STÁTU

První a druhý svažek expedován, třetí v tisku, 
čtvrtý a pátý připravován pro tisk.
Objednávky: GALERIE KRAUSE,
Tumbelenstrasse 37, CH-8330 Pfáffikon-ZH

Objednávám ....... výtisků I. svazku — II. svazku...........
Přikládám šek (money order) na ..............................  dolarů.
Jméno ....................................................................................... ......
Adresa ..............................................................................................
Podpis ...............................................................................................

Cena jednotlivých svazků $6.20 včetně pošt.
Cena všech pěti svazků $26.00 včetně pošt.

padní tisk o tom pokud-mož­
no mlčí. Ale jestliže toto si 
nevysvětlíme, budeme vědět, 
jaká je pravdivá situace?
O sovětském Rusku panuje 
jeden omyl: že snad chce vál­
ku. Sovětské kolektivní ve­
dení je daleko fantasií. Exi­
stuje rovnováha atomického 
teroru, a sovětské vedení se 
neklame o tom, v jakém sta­
vu by válka zanechala i Ru­
sko i svět. Zápas, který be­
ze vší pochyby se přes exi­
stenci detenty odehrává — 
drží se v politických mezích, 
bude vyhrán nebo prohrán 
politicky. Obě strany budou 
po celou dohlednou dobu mě­
řit svou zdatnost v politice 
vnitřní i zahraniční. Hitler 
první ukázal, že vojenské ví­
tězství není nezbytné, že stá­
ty a národy kapitulují před 
silnější vůlí, jsou-li bud’ do­
statečně osamoceny a obklí­
čeny, nebo jsou-li vnitřně 
dostatečně rozvráceny a po­
liticky zmateny.

Je. lépe nepochybovat, o tom, 
že sověty pečlivě sledují dě­
je ve svobodném světě. Mají 
na to největší zpravodajský 
aparát. Číhají na výroky ze 
západních úst, které by se 
podobaly tomu, jejž jsme ci­
tovali: “K čemu je nám tře­
ba armády?” Ale neměly by 
přikládat přílišnou důleži­
tost výstřednostem. Autor 
takového výroku, ač veřejný 
činitel, vyemigroval z říše po­
litického intelektu i instink­
tu, a v této emigraci mu snad 
připadá, že by bylo výtečné 
pro mír, kdyby demokratic­
ké státy neměly armády, 
kdežto komunistické by mě­
ly. Snad očekává, že by to 
sověty dojalo. Ale patrně má 
pravdu, pokud míru se týká. 
Co nevidět by se dostavil mír 
řekněme neodolatelný, mír 
silnějšího nad slabším. Fin­
sko žije v takovém míru. So­
věty rozhodují nebo spolu­
rozhodují, kdo smí nebo má 
být finským ministerským 
předsedou. Mír svého druhu 
zde je zajištěn, je neodvrat­
ný. Jestliže se komu zdá, že v 
tom, co pravíme, je pří­
liš mnoho satiry: je to sati­
ra z roztrpčenosti nad tím, že 
svoboda nemá prostředky, 
aby se zbavila jednoho nebo 
několika povídálků. Detenta a

detentování mají své jádro, 
totéž, jež už bývalá mírová 
koexistence měla: obě strany 
se vážně zavazují, že pove­
dou věci tak, aby sé nesesuly 
do atomické války. Je to do­
sti velký cíl, jemuž mnohé 
nedůtklivosti mají být obě­
továny. Avšak co je nad toto 
jádro, je velmi nejisté. Zase 
se musíme vrátit k tomu, že 
detenta jsou citlivé vážky, 
které ustavičně váží poměr 
sil. Jako žádná jiná úmluva 
— ani detenta by nepřežila 
velkou změnu v poměru sil, 
hmotných nebo duchovních. 
Bylo by marné se na to zlo­
bit, patří to mezi přirozené 
děje. Detenta by mohla být 
ohrožena i jen tím, kdyby 
jedna strana se o druhé i 
jen mylně domnívala, že o- 
slábla.

Snad původ detenty může 
být poučný. Je to nové jmé­
no pro starou věc. Detenta 
má stejné cíle a zatím i stej­
nou historii, jaké měla 
Chruščovova mírová koexi­
stence.

Slova “mírová koexistence” 
vyjadřovala dostatečně, če- 
vypadřovala dostatečně, če- 
míru. Avšak, pod rouškou 
těchto dvou slov sověty vy­
volávaly krisi za krisí. Roku 
1972 detenta vznikla na rui­
nách mírové koexistence. By­
lo třeba nového jména, aby 
vzbudilo nové naděje. Tak se 
i stalo. Kdyby však lenini- 
stická rozpínavost sovětů po­
kračovala, kdyby i detenta 
byla tím zruinována, jaké 
další ujednání by mohlo 
vzniknout, jaké třetí slovo by 
se našlo pro stále stejnou 
věc?
Zbývá přát si dobra, ale ne­
zapomínat, že zlo by mohlo 
přijít. Slovo mír má velkou 
silu, zejména tam, kde lidé 
jsou svobodni. Sověty věří, 
'že jsou do nich vtěleny urči­
té výhody, Lenin jim odká­
zal přesvědčení, že zcela ur­
čitě tomu tak je. Učil, že re­
žim, jehož politickou podsta­
tou je manipulace, ovládání 
lidu, má všechnu příležitost 
být v akcích rozhodnější a 
rychlejší než ty režimy, jež 
si slíbily, že se budou o všem 
dohadovat s lidem.

Mír — zajisté. Vedle toho 
zbývá otázka, jaký mír, zda 
také takový, jaký jsme na­
zvali neodolatelným. Ten při­
chází, když na jedné straně 
se vytvořila převaha. Jsou 
kdo musejí být přemlouváni 
nebo dokonce prošeni, aby 
brali na vědomí skutečnost. 
Je a bude perioda, kdy de­
mokratické a diktátorské po­
litické umění tvrdě se bu­
dou střetávat, a historie ne­
bude milosrdným rozhodčím.

V úvahách kolem Nového 
roku celkem obecně bylo 
uznáno, že studená válka 
existuje, ačkoli detenta také 
existuje. Mohlo by se zdát, že 
ti, kdo tak vždycky tvrdili a 
byli za to v novinách proná­
sledováni, si zasluhují omlu­
vy. Ale Zeitgeist se neomlou­
vá.

Frankfurter Allgemeine Zei­
tung přináší zajímavý por­
trét Vasila Biľaka, Portrét 
i v nepřeneseném slova smy­
slu, neboť článek, nazvaný 
“Stalinista v Praze” je vskut­
ku doprovázen i Biľakovou 
fotografií. Stručný výtah': 
Kdyby existovalo nějaké zá­
padní vyznamenání za záslu­
hy o rozkládání mezinárodní­
ho komunismu, měl by je ob­
držet Vasil Biľak, osmapade- 
sátiletý tajemník ÚV KSČ 
pro mezinárodní vztahy a 
ideologii.Sotva nějaký jiný 
komunistický funkcionář v 
posledních letech a měsících 
tak otevřeně a tvrdošíjně 
provokoval západní komuni­
stické strany, Rumuny a Ju- 
goslávce. Biľak je nazýván 
posledním stalinistou v Ev­
ropě.
Frankfurter Allgemeine pak 
shrnuje Bil’akûv životopis, od 
mladých let, kdy se na vý­
chodním Slovensku učil krej­
čím, přes jeho partajní ka- 
r'éru, jejíž první vrchol na­
stal, když se Biľak v roce 
1968 stal šéfem slovenské ko­
munistické strany. Po sovět­
ském vpádu musel na čas pro 
svůj prookupačňí postoj ode­
jít do pozadí, ale Sověti se 
postarali o to, aby brzy opět 
zakotvil ve vedení. Biľak 
pak neúnavně bojoval o svou 
pevnou pozici a nenapadal 
jen Dubčeka, ale i Husáka, 
dokud mu Bežněv v březnu 

' 1972 v Moskvě nedal najevo, 
že to tak nejde. Biľak si však 
nedal pokoj. V říjnu 1972 v 
ústředním výboru se obrátil 
proti všem, kteří si snad my­
sleli, že v Československu je 
už zas modré nebe a že by 
se .mohlo liberalizovat. Rok 
předtím nasadil tón, který 
ho učinil u mnoha jiných ko­
munistických stran defini­
tivně podezřelým. Zkritizo­
val totiž jedním vrzem té­
měř všechny bratrské strany. 
Frankfurter Allgemeine zkou­
má psychologické kořeny Bi- 
ľakových podivuhodných sta­
novisek. Vidí je mimo jiné i 
v jeho národnostním původu. 
V roce 1968 udržoval Biľak

Moskva - srpen 1968
(Pokračováni ze str. 1.)
Teprve později se dozvěděla, že jejich protest nebyl jediný. I 
na jiných místech v Moskvě se objevily nápisy proti invazi do 
Československa a když jednou navštívila Leningrad, setkala se 
tam s mladým hochem, který spolu se svým přítelem napsal ta­
kové heslo na Kirovově prospektu. 1 oni za to skončili ve vě­
zení. A je jistě řada případů, které ani dnes ještě nejsou a prav­
děpodobně nikdy ani nebudou známé.

Ve vyprávění Gorbaněvské se obráží snaha dokázat, že alespoň 
u části ruskélio národa vyvolala invaze do Československa vě­
domý nesouhlas. Ostatně snad nejlépe to vystihuje příhoda, 
kterou vyprávěl Vadim Delone. Kdesi v lágru poznal spolu­
vězně, který se invaze zúčastnil jako voják. Když mu Delone vy­
právěl o jejich protestu, voják řekl, že o tom ví, že se o tom. 
dozvěděl v Praze — četl o tom mezi spoustou hesel, kterými 
byly tehdy pražské zdi popsány. “Nevím, jestli je to pravda”, 
dodává k tomu Delone. “ale když mi o tom vyprávěl, plakal 
jsem. Byl jsem rád, že se- o naší akci lidé v Československu 
dozvěděli.”
Neumím rusky a nerad poslouchám vyprávěni, která mi někdo 
musí tlumočit. Ale ten večer jsem poslouchal ruštinu se zájmem 
a rád. Myslím, že jsem si také osvěžil slova, která jsem od pa­
desátých let zapomněl.

úzké vztahy k ukrajinskému 
stranickému předákovi Šele- 
stovi, dogmatikovi první tří­
dy, který prosazoval okupa­
cí Československa. Biľak vy­
růstal z malých poměrů. Proti 
svému rivalovi Husákovi má 
komplex méněcennosti. Ocitl 
se zjevně ve svém živlu, 
když mohl po okupaci vystu­
povat ve společnosti sovět­
ských důstojníků.
Závěrem se Frankfurter All­
gemeine táže: Je Biľak po­
zůstatkem komunistické ka­
menné doby anebo je mužem 
budoucnosti? Zajisté i dnes 
se těší sovětské přízni, jak to 
bylo vidět i při poslední ná­
vštěvě Husákovy delegace v 
Moskvě. Otázkou však je, 
jací Sověti za ním stojí. 
Zvláštním Brežněvovým pří­
telem nebyl nikdy. Pro zá­
padní komunistické strany a 
pro Jugoslávii, se stala linie, 
kterou Biľak symbolizuje, 
definitivně nesnesitelnou. Bi­
ľak pro ně znamená schisma 
— rozkol.

SMUTEK
A ALKOHOL
Z článku listu Deutsche Zei­
tung: “V pražské mlze jsou 
vidět jen světla staveniště 
podzemní dráhy, které se vi­
ne jako červ z dřevěných 
stěn a železných tyčí směrem 
do centra města. Před domem 
podpíraným lešením — aby 
se nezbortil v důsledku stav­
by tunelu, vlaje deset čtve­
rečních metrů rudé látky se 
žlutými písmeny — 30 let 
socialismu — 30 let pokroku 
a míru. Nikoli, to není Praha 
Egona Erwina Kische anebo 
Haška, dokonce ani Maxe' 
Broda a jeho bláznivé Kati, 
to je Praha bezvýchodného 
mystéria Franze Kafky. 
Sedm let po krvavém pov­
stání. v Budapešti mohl už 
dávno János Kadár zavádět 
početné reformy, které u- 
snadnily občanský život. 
Sedm let po konci “Pražské­
ho jara” se Prahou šíří jen 
smutek — a spotřeba alko­
holu ...”
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EHS-RVHP
Když se k Evropskému spo­
lečenství připojily Velká Bri­
tánie, Dánsko a Irsko, došly i 
komunistické země k závě­
ru, že Společný evropský trh 
je realitou a že je nutno kraj­
ně negativní stanovisko k ně­
mu poněkud zmírnit. Taje­
mník Rady vzájemné hospo­
dářské pomoci Nikolaj Fadě- 
jev pozval do Moskvy před­
sedu výkonné komise Fran- 
joise Ortoliho. Jejich rozho­
vory sice k ničemu konkrét­
nímu nevedly, nicméně zá­
jem východoevropských ze­
mí o kontakty s Bruselem ne­
ochabl.

Největší pochopeni pro doho­
du s bruselskou centrálou 
Evropského společenství pro­
jevila vláda rumunská, což 
nezůstalo v Bruselu bez po­
sitivního ohlasu. Místopřed­
seda bruselské komise Chris­
topher Soames se rozejel do 
Bukurešti, kde vyzval k for­
málním kontaktům nejen Ru­
munsko, ale i ostatní země 
Rady vzájemné hospodářské 
pomoci. Konstatoval, že Ev­
ropské společenství je ochot­
no usnadnit východoevrop­
ským zemím vývoz na Zá­
pad, za předpokladu, že s ním 
uzavřou formální rámcové 
dohady. Soames mluvil přede­
vším o širších dohodách me­
zi oběma hospodářskými blo­
ky, zmínil se však i o mož­
nostech dvoustranných do­
hod v těch sférách, kde 
RVHP není, podle vlastních 
stanov, k uzavírání širších 
dohod kompetentní. Soames 
poukázal na to, že obchod me­
zi západní a východní Evro­
pou v posledních letech

Nechte Vaše peníze pracovat pro Vás! 
Zvýšili jsme úroky a platíme nyní:

7.757° přinese 8.177° 
na vkladní certifikáty 
aspoň $ 1.000.00 zaručené na šeši roků

6.757° přinese 7.087° 
na vkladní certifikáty 
aspoň $ 500.00 zaručené na tři roky 

6.507° přinese 6.817°
na vkladní certifikáty 
aspoň $ 500.00 zaručené na 2 roky

5.257° přinese 5.477° 
na vkladní knížky 

▼ jakémkoliv obnose od $ 5.00 výše.

Úroky na vkladní Certifikáty počítáme a vyplatíme 
čtvrtletně, úroky na vkladní knižky počítáme a připi­
sujeme též čtvrtletně.

e
Peníze jsou zaručené pro každého až do $40.000.00 
vládní pojišťovnou Federal Savings and Loan Insu­
rance Corporation ve Washingtons.

e
Uložte si peníze u nás porostou Vám velmi rychle.

FOURTH FEDERAL SAVINGS AND LOAN 
ASSOCIATION

1355 FIRST AVENUE, NEW YORK N.Y. 10011 
aneb

2636 CENTRAL PARK AVE., 
Central Shopping Plaza. Yonkers, New York 1071# 

and
590 EAST 187 STREET 
Bronx, New York 10458

Mezinárodní přehled
vzrostl, že ale přesto se vý­
chodoevropské země podílejí 
na celkovém obchodu zemí 
Evropského společenství jen 
deseti procenty.
Evropské společenství vychá­
zí vstříc také zemím přileha­
jícím ke Středozemnímu mo­
ři. Některé už dohodu, s Bru­
selem uzavřely, jiné se k to­
mu chystají. První z nich 
byl Izrael. Arabské země na 
to zareagovaly velmi podráž­
děně — stěžovaly si, že jsou 
diskriminovány — když však 
evropská komise tuto stíž­
nost odmítla a ujistila, že 
stejně výhodné dohody mo­
hou uzavřít i Arabové, Tu­
nisko a Maroko, izraelského 
příkladu následovaly. Učinily 
tak především proto, aby si 
zajistily v západní Evropě 
trvalá odbytiště pro své hlav­
ní zemědělské výrobky, oli­
vový olej a víno.
Dohody jsou dalším krokem 
k realisaci ambiciosního plá­
nu vytvořit v prostoru Stře­
dozemního moře pásno vol­
ného obchodu. K zajištění 
lepšího odbytu svých výrob­
ků se rozhodly vztahy k ev­
ropské devítce smluvně u- 
pravit také vlády Alžírska, 
Egypta, Sýrie a Libanonu. 
Vyjednávání s nimi začne v 
nejbližších dnech nebo tý­
dnech. Zájem o prohloubení 
hospodářských kontaktů se 
západoevropskými zeměmi 
projevilo také Jordánsko. Ze 
všech arabských zemí, při­
lehajících ke Středozemnímu 
moři až dosud ignorovala 
Evr. společenství jedině Libye.

NUCENÉ PORÁŽKY
Katastrofální sklizeň obilí v 
Sovětském svazu zaměstná­
vá už od léta sovětský masný 
a mlékárenský průmysl, kte­
rý musí pracovat za nebýva­
lých a velmi svízelných 
podmínek. Pro nedostatek 
krmného obilí se už loni pod­
statně zvýšil příhon na jat­
ka. Pro sovětského spotřebi­
tele je záplava masa jistě 
potěšující skutečnost — ale 
funkcionáři asi nebudou zvý­
šené příděly vychutnávat, 
protože nepocházejí ze stále 
znovu ohlašované zvýšené 
výroby v notoricky zaosta­
lém zemědělství, ale z nuce­
ných porážek . . .
Čína, která hlásila přes ne­
přízeň počasí už čtrnáctou re­
kordní sklizeň obilí, si nene­
chala ujít tuto příležitost k 
ostré kritice. List Žen-min-š 
bao připomněl, že “Rusko, 
které kdysi vyváželo obilí, je 
dnes závislé na jeho dovozu”. 
Příčiny potíží prý spočívají 
v byrokraticko-monopolním 
řízení zemědělství, v tom, že 
nízko placení zemědělci ú- 
plně ztratili pracovní nadše­
ní a konečně v nedostatku 
investičních fondů, vyčerpa­
ných rozsáhlým zbrojením. 
Ačkoli na záhumenky sovět­
ských kolchozníků připadají 
jen tři procenta zemědělské 
půdy, zásobují trh 64-mi pro­
centy brambor, 40-ti procen­
ty vajec a třetinou zeleniny. 
O tom, jak si pomáhá obyva­
telstvo, referoval začátkem 
roku moskevský dopisovatel 
listu Die Welt: Vše se vyři­
zuje “mimo”, domácí tomu 
říkají “na levo”. Platí to o 
třech čtvrtinách oprayář- 
ských prací ,v autodílnách, 
ale také třeba o zásobování 
trhu. Pro Gruzínce nebo Ar- 
ménce stojí zato letět do Mo­
skvy s kufrem ovoce nebo 
rajských jablíček, protože 
prodejem získá trojnásobek 
ceny letenky. A Moskvani fi­
nancují dovolenou u Černého 
moře'tím, že se vrátí s ku­
frem tropických plodů.

ZA ZÁDY MOSKVY?
Pětičlenná delegace sociálně 
demokratické frakce němec­
kého spolkového sněmu v če­
le s jejím předsedou Herber- 
tem Wehnerem, navštívila na 
pozvání polské sjednocené 
dělnické strany Varšavu. De­
ník Frankfurter Allgemeine 
Zeitung uvedl, že varšavská 
politika dnes již nepěstuje 
jednotící nepřátelský obraz 
spolkové republiky, která se 
nepoučila z dějin, ale že má 
zřejmě zájem o to, mít na 
Západě, také ve spolkové re­
publice, partnera, s nímž lze 
do jisté míry vést politiku ve 
vlastní režii. O takový vý­
voj má Varšava už tradičně 
zájem, protože by jí dlouho­
době přinesl větší svébytnost 
a zvýšil její politickou váhu, 
aniž by to vyvolalo podezře­
ní Sovětského svazu . . . Kon­
takty se sociálně demokra­
tickými stranami na Západě, 
zvláště pokud jsou u vlády, 
ba dokonce i spolupráce s ni-

mi, vypadají bezelstně, pro­
tože se zdají být slučitelné s 
komunistickou koncepcí spo­
jenectví s cílem rozkládat 
nekomunistické síly. Jestliže 
se tyto styky vedou spíš v 
rámci parlamentních frakcí, 
nikoliv stranických vedení, 
vypadá to zároveň na Zápa­
dě méně jako nějaká vše- 
evropská ideologie lidové 
fronty.

BALKÁNSKÉ 
HELSINKY
Balkánská konference o spo­
lupráci — za účasti Řecka, 
Bulharska, Rumunska a Ju­
goslávie — se podle všeho 
sejde už koncem tohoto mě­
síce; prozatím se počítá s 26. 
lednem v Athénách. V diplo­
matických kruzích se tato 
konference označuje za první 
praktickou aplikaci “ducha 
Helsinek”. A popravdě řeče­
no, začátkem srpna loňského 
roku při uzavírání vrcholné 
schůze v Helsinkách sotva ko­
ho napadlo, že právě na Bal­
káně, tedy v oblasti tradič­
ních svárů a ohnisek krisí, 
dojde k tak positivnímu vý­
voji. Jistě je to zásluha řec­
kého ministerského předsedy 
Karamanlise, které v prvním 
roce svého úřadu dovedl ne­
jen vyvést vlastní zemi z 
četných vnitro — a zahra- 
ničně-politických úskalí, ný­
brž projevit i navenek du­
cha konstruktivní spoluprá­
ce. Poslední odezvou na 
prvotní Karamanlisův návrh 
byl před několika dny sou­
hlas Turecka, tedy právě ze­
mě, která má v důsledku 
vleklé krise na Kypru a ho- 
spodářsko-strategických spo­
rů v Egejském moři s Řeckem 
styky ne právě nejlepší — 
pokud vůbec jaké. Turci sou­
hlasili se svoláním konferen­
ce ovšem až několik měsíců 
poté, co svou účast přislíbili 
už všichni ostatní. Albánie 
se od začátku drží vůbec 
stranou.
Souhlas Turecka byl výsled­
kem “přátelského nátlaku” o- 
statních balkánských států, 
zejména Bulharska, které se 
snažily Ankaru k podílu na 
konferenci o spolupráci při­
mět. Turecký ministerský 
předseda Demirel navštívil 
.Sofii začátkem prosince a di­
skutoval o navrhované kon­
ferenci s bulharským vůd­
cem Živkovem. Turecká vlá­
da byla i přesvědčována, že 
její neúčast na balkánském 
zasedání by mohla znamenat 
rostoucí oblastní isolaci a tím 
také posun diplomatických 
závaží v problému Kypru ve 
prospěch Řecka.
Obecně se pokládá za mimo­
řádný úspěch, že k-balkán­
ské konferenci o spolupráci 
vůbec dojde. To je zatím bez­
příkladný vývoj v oblasti, je­
jíž země mají naprosto od­
lišné společenské systémy, a 
jsou do značné míry ještě 
ovlivněny důsledky studené 
války a tradičním nepřátel­
stvím. V prvotní fázi konfe­
rence jistě nebude řešit po-

VČERA, 

DNES - 
A ZÍTRA?

Před sto lety se narodil 
první poválečný západoně- 
mecký kancléř doktor Kon­
rád- Adenauer. V Bonnu jeho 
osobnosti a díla vzpomínají 
svorně všechny politické stra­
ny. Ty zastoupené v parla­
mentu hodnotí jeho význam 
pro Německou spolkovou re­
publiku kladně. Adenauero- 
vy metody a styl jeho práce 
často vyvolávaly nesouhlas a 
zůstávají dodnes předmětem 
sporů; ale jeho oddaná služ­
ba myšlenkám demokracie a 
jeho příspěvek k sjednocová­
ní západní Evropy se staly 
společným dědictvím všech 
demokratických stran.
Sociální demokraté svého ča­
su Adenauera napadali za 
jeho politiku, která přivedla 
západní Německo do Atlan­
tického obranného společen­
ství a do EHS a označovali ji 
za konec německého úsilí o 
znovusjednocení. Dnes Ade­
nauera přivolávají jako svěd­
ka pro svou východní politi­
ku a srovnávají — tak jak 
to například učinil kancléř 
Schmidt v televisním proje­
vu — Adenauerovo navázá­
ní diplomatických styků se 
Sovětským svazem výměnou 
za 10 tisíc válečných zajatců, 
s dohodou mezi Varšavou a 
Bonnem, jejíž podstatu tvo­
ří miliardové půjčky Polsku 
jako protihodnota za vystě­
hování 125 tisíc etnických 
Němců z Polska. Schmidtovo 
tvrzení, že by Adenauer jako 
realista podobnou transakci 
schválil, narazilo ovšem na 
odpor bonnské parlamentní 
oposice. Zda by Adenauer 
schvaloval to, co dnes dělá 
Schmidt anebo s čím začal 
jeho předchůdce Brandt, se 
pochopitelně nedá s jistotou 
říci a patří do říše politic­
kých spekulací, s nimiž se v 
letošním volebním roce bude­
me v západním Německu asi 
setkávat častěji. Jeho nástup­
ci jsou mu beze sporú povi­
nování díkem především z 
dvou důvodů: Adenauer u- 
pevnil po druhé světové vál­
ce pouta NSR k Západu a 
poraženému a politicky na­
prosto isolovanému Německu 
zjednal opět respekt v celp- 
světovém měřítku. A za dru­
hé byl za jeho vlády položen 
základ k hospodářské obnově 
země a vytvořen systém so­
ciálního zabezpečení, který 
proměnil experiment s de­
mokracií v západním Ně­
mecku v tak skvělý úspěch.

litické problémy, jichž na 
Balkáně nechybí; ožehavé o- 
tázky jako je jugoslávsko- 
bulharský spor o Makedonii 
nebo řecko-turecký zájmový 
konflikt by patrně znamena­
ly předčasný konec konferen­
ce. Jednání se budou sou­
střeďovat proto na obiast e- 
konomie, dopravy, turistiky, 
spojů a kultury. Ovšem do­
bré hospodářské a kulturní 
vztahy mívají dobré politic­
ké důsledky.
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Prohrané bitvy o zrno STRHUJÍCÍ ZDENĚK MÁCAL

Československo má značný 
nedostatek nejen vlastních 
surovin pro průmyslovou vý­
robu; do velké míry je závi­
slé také na dovozu různých 
zemědělských výrobků. Ro­
ku 1974 jich dovezlo ze za­
hraničí za 13 miliard devizo­
vých korun. Největší starosti 
a těžkosti má nyní s náku­
pem obilovin a krmiv.
Když se v únoru 1948 vinou 
Gottwaldova vedení KSČ do­
stalo do politické a hospo­
dářské závislosti na SSSR, 
záhy se pak stalo na něm zá­
vislé také v dovozu zeměděl­
ských výrobků. Uzavřelo s 
ním dlouhodobou dohodu •— 
podle níž mělo vyrovnávat 
nedostatek obilí sovětskými 
dodávkami. Loni však nastal 
obrat. Ukázalo se, že sovět­
ský dodavatel není vůbec 
schopen — pro katastrofální 
neúrodu — splnit obilní do­
dávky, jak se k tomu smluv­
ně zavázal. Československá 
vláda to musela vzít na vě­
domí a sáhnout k drastickým 
úsporným opatřením ve spo­
třebě obilovin. A tak jsme už 
několik měsíců svědky toho, 
jak se ve sdělovacích pro­
středcích ozývají stále nalé­
havější výzvy,, žádající, aby 
.se co nejvíce šetřilo zrnem, 
chlebem i jinými výrobky 
rostlinného či živočišného 
původu. Podle Tribuny je “to 
úkol pro káždého.” Jde o to, 
aby se ho ujali — jak dále 
čteme v témže časopise — 
především agitátoři; aby e- 
nergicky vedli intensivní boj 
proti vnitřním i zahraničním 
nepřátelům, kteří prý zlehču­
jí kampaň proti plýtvání po­
travinami, především obilo­
vinami a netrpěli — “aby se 
každá výzva příslušných or­
gánů k šetření zrnem vyklá­
dala leckde tak, jako by Čes­
koslovensko bylo na dně” — 
když zde zatím prý “jde jen 
o projev dobrých hospodářů, 
odsuzující plýtvání.

Premiér se dožil svého snu
Čínský premiér Čou En 
Laj, spolu s Mao-Tse-Tungem 
hlavní tvůrce a budovatel li­
dové činy zemřel ve věku 78 
let na rakovinu. Americký 
novinář Edgar Snow, který 
byl jedním z jeho nejvěrněj­
ších přátel, o něm napsal: 
“Čou En Laj je zvyklý hovo­
řit rusky, anglicky, francouz­
ský a německy. Na banke­
tech se objevoval vždycky 
raději než Mao. Ale za jeho 
líbezným a laskavým chová­
ním se skrývá houževnatost, 
cílevědomost i flexibilita. Je 
to mistr v provádění politic­
kých rozhodnutí s neohrani­
čenou schopností pro jednot­
livosti. Jeho kontakty jsou

AMICO — prodejna knih — AMICO 
Dodáváme knihy všech exilových nakladatelství. V současné 
době máme na skladě dalších třista titulů českých i sloven­
ských knih. Také kazety s českou i slovenskou hudbou si mů­
žete u nás objednat. Napište si o náš “ZPRAVODAJ AMICO” 
rádi Vám jej pošleme.

AMICO
POSTBUS 66, VAALS — HOLLAND

V časopise Tribuna byly pří­
slušné. orgány, které nešetří 
kritikou plýtvání chlebem — 
označeny za dobré hospodá­
ře. Měly by tedy dávat také 
dobrý příklad v hospodaře­
ní se zemědělskými výrob­
ky, především s obilovinami. 
Tady se vynořuje otázka: 
Zacházejí také samy tak še­
trně se zrnem, jak to poža­
dují od lidí, které kritizují? 
Loni o žních vydal Výbor li­
dové kontroly podrobnou 
zprávu o tom, co zjistil, když 
kontroloval, jak se ošetřuje a 
vfjakém stavu je obilí, vy­
koupené státními organisace- 
mi a uložené ve státních skla­
dech. V této zprávě konsta­
toval, že se o skladované 
zrno nepečuje jaksepatří a že 
tím vznikají velké škody. A 
za hlavní viníky označil “ve­
doucí pracovníky v samotné 
řídící sféře.” Ovšemže jsou 
škody mnohem vyšší tam, 
kde se vykoupené zrno u- 
skladňuje pod širým nebem 
nebo v nevhodných provizor­
ních skladech. Loni o žních 
se muselo uskladnit v tak­
zvaných provizoriích kolem 
půl druhého milionu lun obi­
lí.
Přestože se příslušné orgány 
nepostaraly v uplynulých 28 
letech o výstavbu potřebných 
obilních skladů, organisovaly 
rok co rok, i loni výkup o- 
bilí podle sovětského vzoru; 
to znamená přímo od žacích 
mlátiček; opět pořádaly so­
cialistickou soutěž, v níž šlo 
o to, který okres a který kraj 
dodá státu nejrychleji pláno­
vané množství zrna, které 
však nakonec nebylo možno 
uskladnit tak, aby nepřišlo 
nic nazmar.
Mezi biologickou úrodou na 
kořeni a skutečným využi­
tím zemědělských výrobků je 
až třiceti procentní rozdíl. 
To znamená, že se skoro celá 
třetina ztrácí “do neznáma” 
při sklizni, přepravě, poskliz-

nespočetné.” Pocházel ze sta­
ré mandarínské rodiny, je­
jíž původ lze vystopovat už v 
11. století. Na studiích v Ja­
ponsku se po prvé seznámil s 
myšlenkami Karla Marxe. Na 
studiích ve Francii spoluor- 
ganizoval komunistický Svaz 
čínských studentů, pracoval 
v dolech v Poruří a pak po­
kračoval ve svých studiích 
na univerzitě v Getynkách a 
v Berlíně. V roce 1924 se vrá­
til do činy a plně se podílel 
na práci komunistické stra­
ny. Od založení Čínské lido­
vé republiky byl ministrem 
zahraničí, kteréžto minister­
stvo řídil až do roku 1958. 
V roce 1954 převzal i funkci

ňové úpravě a při skladová­
ní. Zejména ztráty sklizňo- 
vé jsou značné; nesou za ně 
odpovědnost nejen organisá­
toři socialistického soutěžení, 
ale především ti funkcioná­
ři, kteří zařídili, aby se obilí 
v ' Československu sklízelo 
převážně sovětskými kom­
bajny; tedy stroji, které se 
do československých terén­
ních a klimatických poměrů 
nehodí, které byly zkonstru­
ovány pro daleko nižší hekta­
rové výnosy, než jakých se 
dosahuje v ČSSR. Kdyby by­
ly nahrazeny vhodnými kom­
bajny, jaké československé 
zemědělství potřebuje, ztrá­
ty při sklizni by citelně kle­
sly.

TEMNÁ RUS
Nositel Nobelovy ceny míru, 
sovětský akademik Andrej 
Sacharov musí žít v Moskvě 
ve velmi těsném dvoupoko- 
jovém bytě. Žije, jí a spí 
tam sedm lidí . . . Sacharovo- 
va žena Jelena, dcera Taťana 
s mužem a dvěma dětmi a pak 
je tu ještě Sacharovova sta­
rá a nemocná matka, která 
obývá malou kuchyni. Sacha­
rov 'má jako každý vynikají­
cí sovětský vědec nárok na 
daleko větší a lepší byt, ale 
ten mu byl zamítnut. Mlad­
ší členové jeho rodiny nesmě­
jí ani studovat ani nemají 
odpovídající zaměstnání.
Mladý zeť, který je kvalifi­
kovaný inženýr, třídí ryby. 
“Pracovna” velkého fysika se 
skládá z malého stolu, z ně­
kolika regálů přeplněných 
knihami a z postele, kterou 
používá jako židle. Byt je ny­
ní vyzdoben několika málo 
upomínkovými předměty — 
které přivezla paní Sacharo- 
vová ze svého nedávného po­
bytu v Itálii. Z této místnosti 
vede ruský disident svůj zá­
pas za prosazování lidských 
práv v Sovětském svazu. Zde 
přijímá všechny, kteří mají 
odvahu ho vyhledat. Tady 
přijímá i západní novináře a 
tady uspořádal už několik 
improvizovaných tiskových 
konferencí. A v tomto bytě s 
ním natáčelo rozhovory už i 
několik západních televiz­
ních reportérů. Stěny však 
mají uši. Byt je jen nejisté- 
útočiště pro potlačované a 
pronásledované.

ministerského předsedy a jím 
zůstal až do smrti. Po ma­
ďarském národním povstání 
v roce 1956 navštívil Maďar­
sko i Polsko a v diplomatic­
kých jednáních nabádal So­
věty, aby respektovaly su­
verenitu “bratrských zemí”. 
V roce 1959 podepsal v Mo­
skvě s Chruščovem hospodář­
skou smlouvu. Na počátku še­
desátých let bylo jasné, že 
roztržka mezi lidovou Čínou 
a Sovětským svazem je ne­
odvratnou skutečností. Na 
počátku sedmdesátých let se 
začal plnit starý Čouův sen: 
lidová Čína vyšla definitivně 
z politické izolace. Nastalo 
sblížení s Amerikou.

Newyorská filharmonie zahá­
jila svou novoroční sezónu 
čtyřmi koncerty, v nichž se 
představil mladý český diri­
gent Zdeněk Mácal — pro 
zahraničí Makal — žijící ny­
ní v Lucernu. Tento • otrlý 
posluchač byl stržen všeobec­
ným nadšením, které vzbu­
dil Mácalův vášnivý a při 
tom suveréni dirigentský vý­
kon, a aby nemohl být vi­
něn z krajanské zaujatosti, 
cituje z posudků kritiků listů 
The New York Post a Times. 
Speight Jenkins píše v 
“Post”: “Zdeněk Mácal řídil 
zpaměti vášnivý a vzrušují­
cí koncert. Kéž by všecky le­
tošní koncerty měly tolik ži­
vota! Tento 39 roků starý 
Čech, který byl do nedávna 
v Německu šéfem rozhlaso­
vého orchestru města Kolína, 
zvolil pro svůj debut roman­
tický a impresionistický pro­
gram ze skladeb Richarda 
Strausse, Borodina a Rayela 
a naplnil jej vzácnou drama- 
tičností. V Straussově “Za- 
rathustrovi” zdůraznil zpěv- 
nost a plynulost hudební - li­
nie, Borodinova symfonie v 
B mol vynikala selským hu­
morem a její andante hloub­
kou a oduševnělostí. Pro­
gram zakončil Ravelovou 
druhou suitou “Daphnis a 
Chloe”. Jeho výkon se svým 
vášnivým impresionismem 
až- směšně lišil od dirigování 
Pierra Bouleze. (Pozn. autora: 
Boulez, nynější šéf Newyor­
ské filharmonie, který se po 
skončení sezóny vrátí do Pa­
říže, je známý avantgardní 
hudební skladatel. Jako di­
rigent je věcný a neokázalý.) 

Střídaje tempa a dynamické* 
odstíny, Mácal nabil tuto 
zvukovou báseň vášní a bar­

TUZEX zasíláme 
bezpečné a rychle

NEODKLÄDEJTE . . .
TUZEX-ové poukázky jsou nejlepším prostředkem jak 
potěšit příbuzné ve staré vlasti.

Již 50 roků cestovní služby
vám zajistí bezstarostné a radostné cestová­
ní do Československa.
Nové snížené ceny na 22 až 45 dnů

NY —Praha —NY ........... $ 432.00
NY —Brno —NY ............... $ 450.00
N Y — Piešťany — NY   $ 472.00
NY — Braiislava — NY ....... $ 440.00
NY —Košice—NY ........... $ 483.00
NY —Poprad —NY ........... $ 479-00

Plus $3.— U. S. daň
Tyto ceny jsou v platnosti od 1. listopadu dó konce břez­
na. Mimo výše uvedených cen jsou ještě nižší — takzva­
né APEX-ceny. Informujte se u nás.

Chcete-li umožnit návštěvu příbuzné­
ho do USA, navštivte TATRU pro 
informace-anebo napište.

Pro jistotu vždy jen

TATRA TRAVEL BUREAU, Inc.
1465 SECOND AVENUE • NEW YORK, N.Y. 10021 
(pri 76. ulici) Tel. RE 7-5972 — RH 4-6185

vou.” Allen Hughes v The 
New York Times: “Zdeněk 
Mácal, vítěz Mitropoulosovy 
dirigentské soutěže z roku 
1966, vystoupil zde poprvé s 
programem skladeb, orche- 
strovaných pro veliké a slo­
žité nástrojové skupiny, pře­
kypující zvukem. Dirigoval 
zpaměti a zřejmě ovládal 
všecky skladby do všech po­
drobností. Jeho interpretace 
uplatňovala smyslné aspekty, 
jeho fortissima byla plná, ale 
nepřehnaná, lyrická místa 
citlivá, ale nepřeslazená. čle­
nové orchestru pro něho zřej­
mě hráli s nadšením. Výsle­
dek byly tři interpretace vel­
kých, expanzivních skladeb.” 
Tento posluchač dodává, že

NA LEPŠÍ 
K VAŠATOVI

Mácal je dirigent strhující 
živelnosti a vášně, které na­
plňují jeho projev velkou o- 
pravdovostí a přesvědčivostí 
a přenášejí se na posluchače. 
Tyto vlastnosti má například 
j Leonard Bernstein, jenže a 
nepochopitelně to, co u Bern- 
steina se často zdá přehnané 
a hysterické, u Máčala je při­
rozené.
Po tomto senzačním debutu 
už se proslýchá, že Mácal 
bude jedním z kandidátů na 
postavení šéfa Newyorské 
filharmonie, které se uvolní 
odchodem Bouleze. Mácal ny­
ní diriguje v Itálii a zakrát­
ko se vrátí a bude po dva 
týdny řídit Pittsburský sym­
fonický orchestr.

Jaroslav Steyn
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Navrátilová 
vítězí
Martina Navrátilová zvítězi­
la minulou neděli v soutěži 
žen. v prvním turnaji roku 
1976, ve Virg'nii, když ve 
finale porazila první tenist­
ku světového žebříčku žen, 
Američanku Chris Evertovou 
v poměru 6:3, 6:4. Jé to ú- 
spěch pro Martinu jistě vel­
mi významný, zvláště také 
proto, že vítězství ji přineslo 
i 15.000 dolarů.

• Házenkáři pražské Slavie pro­
hráli v Paříži s národním týmem 
Francie 18:13.

• Američanka Marian Hart (83) 
přeletěla již podesáté v malém le­
tadle Atlantik z Ameriky do Ev­
ropy. V jejím věku výkon více 
než úctyhodný.

• Ve čtvrtfinále FMEZ v házené 
mužů, prohrál západoněm. mistr 
VfL Gummersbach v Brèslau s 
místním SLASK 15:22. V odve­
tě, která se hraje 23. 1. 76 v 
Dortmundu mají Gummersbachští 
malou- naději na další postup.

• 24. ročník Ahearnova poháru 
vyhrál tým Dynama Moskva, když 
v rozhodujícím zápase porazil 
pražskou Spartu vysoko 8:2 a ob­
hájil tak svoje loňské vítězství.

Telegraficky ze světa
.Násilí v Kambodži: statisíce lidí jsou proti své vůli hnáni z 
jednoho místa na druhé, často za doprovodu ozbrojených vo­
jáků. » Ministři zemí EHS obnovili jednání v Bruselu se špa­
nělskými představiteli o vstupu Španělska do Evropského 
společného trhu, poté, co španělská vláda přislíbila provádění 
liberálnější politiky. • Stále ještě bez výsledku je vyšetřování 
zavraždění amerického diplomata R. S. Welche v Aténách. 
Dvě skupiny tvrdí, že jsou odpovědny: extrémní pravice a 
extrémní levice. • Moskva poněkud zjednodušila a zlevnila 
proces žádání o vystěhování. Platí to jen pro židy, kteří. se 
stěhují (alespoň formálně) do Izraele. • Podle názorů alžír­
ských míst, je pravděpodobná guerrillová válka na území bý­
valé Španělské Sahary, kde disidenti odmítli uznat předání 
území Španělskem Maroku a Mauretánii. • EHS podepsalo ob­
chodní dohody s Alžírském, Tunisem a Marokem. • Řešení: 
britská vláda se rozhodla opustit 200-mílové pásmo island­
ských výsostných vod poté, co Island pohrozil vystoupením z 
NATO. • Pětadvacátého dubna má Severní a Jižní Vietnam 
volit společné národní shromáždění. • Ve Francii mezi levicí 
je bouře. Důvod; kniha filosofa Revela, tvrdící, že socialisti 
spolupracující s komunisty páchají sebevraždu, neboť: “esen­
cí komunismu je stalinismus”. • V Bonnu se uskutečnil první 
západoněmecko-sovětský meziparlamentní seminář. • Italská 
vládní kříse pokračuje. Rozhovory Aido Mora se zástupci sed­
mi politických sfran jsou zatím bezvýsledné: • Obchodní vý­
měna mezi Portugalskem a SSSR dosáhla loni 75 milionů 
rublů -— desetkrát víc než o rok předtím. 1 Ischias zapříčinil 
krátkodobý pobyt presidenta Tita v nemocnici. Nyní je v do­
mácím ošetření a mimo nebezpečí. • Západoněmecká družice 
Helios II, vypuštěná americkou nosnou raketou z mysu. Ca- 
naverál, sé má přiblížit ke Slunci zatím na nejkratší 
vzdálenost. •

Třemi cestami můžeme dojít moudrosti: první je cesta zku­
šenosti, to je cesta nejtěžší. Druhá je cesta napodobení,.to je 
cesta nejschůdnější. Třetí je cesta přemýšlení, to je cesta 
nejušlechtilejší. Konfucius

® Jozsef Horvath ,(27) a Lazslo 
Hársanyi (25), maďarští fotba­
loví reprezentanti požádali ve Švý­
carsku o polit, asyl, který jim 
švýc. úřady ihned poskytly. Oba 
fotbalisté byli s celými rodinami 
ve Švýcarsku na oficiální zimní 
dovolené.

• Československo disponuje něko­
lika reprezentačními hokej, týmy, 
které se účastní úspěšně meziná­
rodních turnajů. Tak hráči do 19 
let vyhráli Spenglerův pohár. 
Mužstvo do 20 let se umístilo na 
neoficiálním MS' juniorů na 3. mí­
stě za SSSR a  Kanadou. Tým 
hráčů do 23 let je na zájezdu v 
Kanadě. Na Nový rok porazili 
Saint Marie Greyhounds 8:1 a 
den nato Sudbury Wolves 6:4.

*

• Čs. tisk se zlobí na rakouského 
výrobce lyží Fischera, že vy­
hlásil neodpovědně “psychologic­
kou” válku a načasoval premiéru 
nového typu svých “zázračných” 
sjezdovek na ZOH 76. Nové lyže 
testoval rakouský sjezdař Klam­
merer. Výrobce nehodlá před ZOH 
zahájit normální prodej.
• Turné čtyř můstků vyhrál Dan­
neberg ž NDR před Rakušany 
Schnäblern a Bachlerem. Jako čtvr­
tý se umístil sedmnáctiletý Raku­
šan Toni Innauer, vítěz třech zá­
vodů soutěže (Obersdorf, Ga-Fa, 
Bischofshofen). V Innsbrucku měl 
smůlu, když jej silný boční vítr 
vynesl za letu z dráhy. Vítěz tur- 
né Danneberg po závodech pro­
hlásil, že jen Innauerově smůle dě­
kuje za svoje nečekané vítězství. 
Nestor čs. skokanů R. Höhnel 
skončil na 8. místě.

• Mistrem NSR v ledním hokeji 
se stalo mužstvo Berliner SC s 
náskokem sedmi bodů před EV 
Landshut a dosavadním mistrem 
Düsseldorfer EG.

• Čs. basketbalové mužstvo, hrají- 
, cí pod hlavičkou Prahy, se dočka­
lo přece jen v NSR porážky. Pro­
hrálo v Leverkusen s místním Ba­
yer 107:111 (52:54). Nejlepším 
hráčem utkání byl Američan John 
Ecker, manžel olymp. vítězky Hei-

• Pražská Slavia remizovala na 
svém zájezdu do NSR v Darm­
stadtu s místním 98 po přenudné 
hře 2:2. Pět tisíc diváků si od­
neslo z návštěvy oční potíže a po­
znání, že pražská kopaná není 
žádným exportním artyklem. Stov­
ky místních 'fandů se během 
“ploužení na hřišti” srotily u kio­
sků s pivem, takže hrozilo pro­
puknutí všeobecného alkoholické­
ho am'oku a policie musela naří­
dit zákaz prodeje alkohol, nápo­
jů. Maně vzpomínáme na. doby, 
kdy slávisté. museli být v cizině 
chránění policií po . porážkách 
domácích leadrů před roztrpčený­
mi a do hloubi duše zklamanými 
fandy. V Darmstadtu byli diváci 
strašně rádi, že je už po trápení.

• Čs. reprezentační fotbalisté od­
jedou na. dvoutýdenní soustředění 
do holandského Zeistu a sehrají 
několik přípravných utkání. Dvě 
jsou již dojednaná: 20. ledna se 
střetne Československo v Rotter­
damu s Feyernoordem a 28.1. v 
Belgii s SC Lokeren, který trénuje 

"býv. čs. reprezentant a hráč praž- 
ské Dukly Láďa Novák.

W. Š.

Po Helsinkách jako před nimi
Přes veškerá ubezpečování, 
jež dala vláda ČSSR a ÚV 
KSČ, že budou důsledně 
plnit závěry konference o 
bezpečnosti a spolupráci v 
Evropě (Rudé právo z 8. 8. 
1975), »přes prohlášení presi­
denta dr. G. Husáka nä do­
žinkové slavnosti v Nitře 30. 
srpna 1975, že “ČSSR chce 
důsledně uvádět do života 
závazky, které byly v Hel­
sinkách přijaty . . .”, přes 
prohlášení čs. ministra za­
hraničí B. Chňoupka (dle Ru­
dého práva z 9.10. 75,) 
že: . . .” nyní půjde o to, po­
zitivní výsledky helsinské 
konference realizovat, a u- 

. dělat z nich normy meziná­
rodního života, které si nikdo 
nesmí dovolit porušovat,” 
přes tato veškerá ubezpečo­
vání máme pozitivní důkazy

di Rosendahlové, který dosáhl 38 
bodů. Z čs. hráčů házel nejlépe 
Kos se 22 body. Bayer Leverku­
sen je vedoucí mužstvo západo­
něm. basketbalové ligy.

• Obě házenkářské soutěže zahá­
jily další ligové kolo. Muži: Ná- 
chod-Prešov 12:16, Dukla Praha- 
Olomouc 27:11, Karvinná-Gott- 
waldov 25:24, Košice vers. Mi­
chalovce 24:12, Flzeň-Slavia 20: 
15, RH Bratislava-Martin 30:16. 
Ženy: Ostrava-Olomouc 10:12, 
Gottwaldov-MDŽ Bratislava 15: 
10, StrešoVice-Slavia 15:18, Tren- 
čín-Hlohovec 20:19, Inter Brati- 
slava-§tart Bratislava 16:10, Ni- 
tra-Šala 16:12.

• Fotbalisté pražské Slavie sehráli 
v Offenbachu/M. svoje první ut­
kání na zájezdu do NSR. S' míst­
ním FG prohráli nezaslouženě 3:2 
(1:1). Další zápasy sehrají v 
Darmstadtu,. Hofu a o dalších 
střetnutích se ještě jedná.

• Hokejisté SONP Kladno vyhráli 
ve Wiskónsinu (USA) nad olym­
pijským výběrem USA 4:2 (0:1, 
1:1, 3:0).
• Čs. fotbalistou roku 1975 byl 
již počtvrté vyhodnocen brankář 
čs. národ, mužstva a Dukly Praha 
Ivo Viktor. Anketu vyhrál již. y 
letech 1968, 1972 a 197.3. Jako 
druhý se umístil. Viktorův klubo­
vý kolega Zdeněk Nehoda s od­
stupem pouhých 14 bodů za ví­
tězem. ,

o tom, že československá vlá­
da tyto závazky nedodržuje. 
Před dvěma měsíci byla jed­
né staré paní tři dny před 
odjezdem do USA odebrána 
výjezdní doložka a sděleno 
jí, že nikam nepojede, ne­
boť tentýž rok byla již ve 
Vídni. Dodatkem jí bylo na­
značeno, že když tak do té 
Ameriky chce, ať tam emi­
gruje. Nejen, že je toto jed­
nání v příkrém rozporu se 
zněním helsinské dohody — 
navíc je brutální takto jed­
nat se 79-ti letou pani, která 
nemá mnoho naděje do bu­
doucnosti, a odebrání mož­
nosti návštěvy syna v USA 
mohlo přinést tragické ná­
sledky jejímu zdravotnímu 
stavu.

V odstavci a/ Kontakty a 
pravidelná setkání na zákla­
dě rodinných svazků, helsin­
ské dohody “Basket III” stojí, 
že zúčastněné státy budou 
příznivě posuzovat žádosti o- 
sob o povolení dočasné cesty 
z nebo do ostatních zúčast­
něných států a bude-li o to 
požádáno, i na pravidelné zá­
kladně, k návštěvám členů 
jejich rodin”.

Ve druhém případě se jedná 
o muže, který chtěl navštívit 
svoji matku. V USA mu byla 
žádost o udělení visa do 
ČSSR zamítnuta. O dva mě­
síce později čekal 3 týdny ve

VYDAŘENÝ PLES SPORTOVCŮ
Populární, již desátý silvestrovský “BESEDA PLES” se opět 
vydařil a o zásluhu se dělí: Paní Dana Vomáčková, která měla 
na starosti organisaci a ředitel Béďa Havelka, tajemník N.Y. 
odbočky, který vybral jako odborník prvotřídní večeři, dobré 
víno a skvělé šampaňské. Všech 180 hostů býlo plně spokoje­
no. Byly mezi nimi i nové tváře z Kalifornie — např. čs. plav­
kyně Pavla Rossová-Podolská, která přeplavala záliv v San 
Franciscu v rekordním čase a získala “Golden Gate Cup”.
Orchestr Vládi Wurmsera hrál čs. melodie jak při večeři tak 
i k tanci. Vláďa hrával doma s orchestrem Karla Vlacha a 
přispěl k dobré náladě, takže všichni se vesele rozcházeli v 
novém roce domů.

•

PŘEJEME NEJLEPŠÍ VÝKONY
Náš čestný předseda Svazu Miloš Vobořil může být hrdý i se 
svou paní Elise na nejstaršího syna Michaela, který se pro­
bojoval na 3. místo v Lake Placid v New Yorku a tím se kva­
lifikoval pro americké Olympijské mužstvo do Squaw Valley 
v Californii, kde pilně trenuje na XII. zimní Olympiádu v 
Innsbruku, Rakousko. Miloš běhá 15 km ve skupině starších a 
odjíždí za skokanský Svaz USA,"jako komentátor a člen vý­
pravy na Olympiádu, kde bude zastupovat náš Svaz čs. Svo­
bodných Sportovců v Zahraničí. Rovněž naše členka Jana 
Hlavatá z Chicaga odjíždí závodit na zimní Olympiádu.

ZP, Tis. Ref. Svazu

» Slalom v Ga-Pa přinesl úspěch 
čs. lyžaři B. Zemanovi, který, skon­
čil v. nej silnější mezinárodní kon­
kurenci na 12. místě a první bod. 
do soutěže o Světový pohár mu 
“ujel” o pouhých 0,65 vt..Závod 
vyhrál jednooký Ital Řadiči. Málo 
vídaný kousek předvedl divákům' 
západoněm. jezdec Fischer. Těsně 
před cílem se mu zasekly lyže do 
sněhu, vázání však vypjalo a cí-. 
lovou páskou proletělo setrvačno­
stí jen závodníkovo tělo. Rozhod­
čí ho právem diskvalifikovali, pro­
tože do cílového času se nezapočí­
tává tělo závodníka, ale lyže. Ty 
stály zaříznuté do sněhu metr od 
cíle.

• Titul “Nejlepšjho sportovce 
jednoty” získal za rok 1975 fot-

Vídni na zprávu z Prahy — 
která též zněla zamítavě.
Víme e dalších případech od­
mítnutí návštěvních vis jak 
do ČSSR, tak povolení vý­
jezdu do USA. Tato diskrimi­
nace je politicky motivová­
na, a nikomu nepomůže, bu­
de-li o tom mlčet v naději, že 
snad později se to podaří, či 
ve snaze, nepopudit si proti 
sobě čs. úřady pro budouc­
no. Je to psychologie komu- 
ništů, — umlčet každého, kdo 
chce styk s domovem.
Jeden z pánů čs. vyslanectví 
ve Washingtonu se vyjádřil, 
že situace s vydáváním vis 
se nezlepší, ale právě naopak 
utuží. Československé úřady 
prý nemají zájem na tom, 
aby v Československu bylo 
šířeno jiné smýšlení, než ko­
munistické — a k tomu prý 
ze strany návštěvníků z ci­
ziny často dochází.
Ať každý, komu je čs. úřady 
upíráno právo styku s do­
movem z titulu rodinných 
svazků, svůj případ oznámí 
Čs. národní radě americké, 
2137 So. Lombard Ave., Cice­
ro, Ill. 60650, která věc po­
stoupí Státnímu departmen­
tu ve Washingtonu, D. C.
Českosl. vláda prohlásila, že 
bude dodržovat znění dekla­
race podepsané v Helsinkách. 
Nechť dokáže, že drží slovo.

Ze zprávy tisk. služby ČsNRA

balista Slavia Praha reprezentant 
Fr. Veselý, prožívající v ligovém 
podzimu svoje druhé “životní” ja­
ro. V soutěži o nejlepšího Čs. fot­
balistu roku se umístil na 8. mí­
stě.

* Fr. Hájek, dlouholetý ligový 
fotbalista SK Plzeň a Sparty zem­
řel náhle 1. 1. 76 ve věku 58 let.

■• Přestup Gůnthera Netzera z 
Real Madrid do FC St. Pauli se 
zdá být hotovou věcí. Koncem 
ledna přijede Netzer do Hambur­
gu ' k závěrečným rozhovorům.

■• VítěZem Silvestrovského běhu v 
Sao Paolu se stal Kolumbijec Vic­
tor Mora. ' Cs. reprezentant Hoff­
mann skončil na 20. místě.
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NOVOROČNÍ ANKETA...
Jak bývá v mnohých novinách zvykem, uspořádaly také Ame­
rické a Evropské listy svou novoroční anketu. Naše evropská 
redakce se obrátila na různé osobnosti českého nebo slovenské­
ho původu žijící v západních zemích se třemi otázkami.

Otázky zněly:
;. Hodnotíte život v emigraci v — exilu jako kladné údobí Va­

šeho života nebo jen jako nucený a dočasný pobyt? Co by 
měl podle Vás emigrant především dělat, aby totalitní re­
žimy nezískávaly ve světě převahu?

2. Jak se bude, podle Vás, asi vyvíjet světová politika a tím 
také události'v Československu, dejme tomu do r. 2000?

3- Abychom nezapomněli na uplynulý rok 1975. Co Vás v tom­
to roce nejvíce překvapilo?

Antonín Strnad, novinář a režisér 
Bensberg, NSR (52)

1) Jan Werich, kterého si 
nesmírně vážím, řekl jednou 
v roce 69, po svém dočasném 
pobytu ve Vídni: “Víte, dva­
krát v žiyotě se emigrovat 
nedá.” Myslím, že tahle slo­
va Jana Wericha se dají do­
cela dobře aplikovat i na pří­
pad eventuální reemigrace. 
Buďme si upřímní. Všichni 
bychom jistě nejraději byli 
doma, anebo se tam alespoň 
vrátili. Většina z nás odešla 
proto, že nesouhlasila s tím, 
co se u nás doma děje. Ztra­
tili jsme všechno a museli 
jsme začínat od začátku. Ne­
hledě k mé skepsi, že by se 
poměry u nás doma v do­
hledné době podstatně změ­
nily, nevěřím příliš v možnou 
reemigraci. Věřím, že by se 
doma našlo dokonce dostatek 
těch, kteří z pouhé neopráv­
něné závisti — jelikož si my­
slí, že nám zde létají pečení 
holubi až na stůl — by nám 
nové a jistě ne lehké začát­
ky doma ztrpčili. Opustit do­
mov, přátele, všechno, co měl 
člověk rá<j a jít pryč, jen aby 
si zachoval čistý štít a své 
přesvědčení není' lehké a těž­
ko tohle někomu, kdo to sám 
nepřežil, vykládat. Myslím 
nakonec, že otázka reemigra­
ce je z podstatné části i otáz­
kou věkovou. A když je člo­
věku padesát, těžko začínat 
po třetí zcela od začátku. Ne­
dovedu si představit nic krá­
snějšího nežli návrat do naší 
svobodné vlasti. Ale upřímně 
řečeno, nevěřím na něj. A 
tak si je možno jen přát, aby 
budoucnost ukázala, že jsem 
pravdu neměl.

K druhé části první otázky:

Co by měl emigrant předev­
ším dělat, aby totalitní reži­
my nezískávaly ve světě pře­
vahu?
Neměl by především strkat 
hlavu do písku a schovávat 
se před svojí morální povin­
ností něco proti těmhle reži­
mům dělat — pokud alespoň 
odešel čistě z nezištných po­
litických důvodů. Spojit se 
všichni dohromady, odhodit 
konečně ' ten věčný strach 
před špicly a agenty, kteří by 
mohli zapříčinit, že příští do­
pis domů nedojde anebo ne­
přijeté návštěva. Nemoc, kte­
ré ještě velká většina podlé­

há. Té se zbavit a ruku v 
ruce ukázat v zemi,' kde žije­
me, že patříme k národu, kte­
rý je hoden toho být zase svo­
bodný. A hlavně pro to něco 
dělat. Naše historie nás doko­
nale poučila, že slova a my­
šlenky mohou být desetkrát 
silnější nežli všechny zbraně 
a násilí. Co dělat? Nebýt je­
dinci rozesetými po celém 
světě, ale skutečnou politic­
kou emigrací, která ví co 
chce. Zadarmo nám nikdo 
nic nedá, ani tu naši svobo­
du, pro kterou je nutno tře­
ba obětovat i to. poslední — 
nějaký beztak cenzurovaný 
dopis z domova.

2) Jak se bude vyvíjet světo­
vá politika?

Špatně, bude-li celý svobod­
ný svět i nadále ustupovat 
stále větším a větším náro­
kům komunistického bloku. 
Kdy už konečně svět pozná, 
že slibům kremelských pánů 
nelze věřit? Kdy konečně už 
svět pozná, že jeho jediná 
naděje a záchrana spočívá v 
soudržnosti celého svobodné­
ho světa bez ohledu na mo­
mentální osobní zájmy je­
dince? Sovětský svaz stojí na 
hliněných nohách nejen ho­
spodářsky, ale i ideologicky. 
Tam to všechno Říjnovou re­
volucí započalo a tam také 
— alespoň podle mého názo­
ru a podle současné situace, 
musí v prvé řadě dojít k o- 
bratu.
Ruské zbraně a vojáci kom. 
zemí v Angole, přes 20 milio­
nů dolarů sovětské podpory 
komunistické straně v Por­
tugalsku, další sovětské zbra­
ně na středním východě, při­
pravovaná sovětská interven­
ce do Jugoslávie v případě 
Titovy smrti. Jsou tohle ra­
dostné vyhlídky? Žádný strom 
neroste do nebe — jak se u 
nás říká. Je jen otázkou, jak 
dlouho ale ještě poroste.

3) Co mne v tomto roce nej­
více překvapilo?

Že vůbec mohlo dojít ke ko­
munisty prosazované frašce 
v Helsinkách, na které se po- 
dí'el- celý svět. Doufal jsem, 
že se svět poučil. Jak je vi­
dět, je ještě hloupější, nežli 
jsem si mys’el.
Co mne překvapilo v emi­

graci a mém nynějším do­
mově?
Že češi a Slováci ztrácejí stá­
le čím dál tím víc zájem na 
společné věci.
Že většina těch, kteří doma 
přispívali ze všech šil k sou­
časné politické situaci a na­
konec odešli na Západ zcela 
ze zištných důvodů, jsou 
dneska opět tak zvaně v 
kursu, dokázali se mezi se­
bou spojit a den ode dne zí­
skávají pevnější půdu.
Překvapilo mne, jak některé 
emigrační naše noviny rea­
govaly třeba na č&l. vysílání 
agenta Ervína Maráka, který 
je už dnes po drnem. (“Hlasy 
z oné strany”). Někdy mi to

1) Svůj pobyt v exilu hodno­
tím rozhodně jako kladné ú- 
dobí života, ne jen jako nu­
cený, a dnes už ani ne jako 
dočasný pobyt. Jako spiso­
vatel jsem poprvé v životě 
nebyl nucen brát v úvahu 
roztodivné nálady censury a 
bát se žlučníkových záchva­
tů partajní nebo snobské li­
terární kritiky. Také jsem, 
více' než kdy předtím, pocí­
til přátelství čtenářů, v exi­
lu i doma. Tím »myslím: ve 
staré vlasti, protože už dáv­
no se cítím doma spíš v exi­
lu. Je pro intelektuála vůbec 
možné cítit se více doma tam, 
kde se mu politika předklá­
dá v interpretaci Rudého 
práva a Tribuny a literatura 
v hodnocení Literárního mě­
síčníku, než tam, kde to činí

MUDr. Rudolf Hambach (50), odborný lékař 
pro patologickou anatomii Kaarst, NSR

ad 1) Exil hodnotím jako ne­
gativní životní období, pro­
tože jde o pobyt nedobrovol­
ný. Dočasnost tohoto pobytu 
předpokládám, i když mu­
sím uznat, že to je předsta­
va poněkud naivní. Angažu- 
ji-li se v exilové činnosti, chci 
tím přispět k dočasností exi­
lu, je to tedy činnost zčásti 
sobecká. Původní představy 
o jakési apoštolské činnosti 
exulantů mezi občany hosti­
telských zemí jsem musel po­
stupně odbourávat: Až na 
výjimky nelze vlastní zkuše­
nosti účinně sdělovat. Od 
dvou přátel jsem v časovém 
odstupu téměř pěti let 'dostal 
z domova překvapivě totožný

Dr. Anastáz Opasek, opat břevnovský, t. č 
Rohr v BRD, ročník 1913

1) Jako katolický kněz se dí­
vám na dobu svého pobytu v 
zahraničí kladně. Většina 
mých kněžských přátel v 
Československu byla mezitím 
zbavena -možnosti, i sloužit 
mši v kostele pro věřící a 
své poslání může vykonávat

připomínalo spíš články Ru­
dého práva nežli reakci e- 
migračního tisku.

Překvapilo mne, že až do 
dnešního dne se celý světový 
tisk v prvé řadě zmiňuje 
hlavně o komunistech, kteří 
dnes u nás doma jsou pro 
změnu svého kursu v roce 
68 třeba nějak persekuová- 
ni. Ti, kteří k tomu všemu 
vlastně napomáhali a teprve 
v poslední chvíli začali mě­
nit kurs, jsou vynášeni jako 
skoro jediní mučedníci a je­
diné oběti tohoto režimu. A 
o tisících “bezpartijních”, 
kteří stejně trpěli už dlouhá 
léta před tím, skoro žádná 
zmínka.

Svědectví, Listy, Americké 
listy, australský Hlas domo­
va nebo kanadský Telegram? 
Nedýchá domovem spíše Pe­
routka než s. Hotmar?
A co že má exulant dělat, 
aby se po světě nerozlézaly 
policejní režimy? Co nejlíp 
to, co umí. A nezapomínat, 
že pocit svobodného člověka 
ve svobodné zemi, který dnes 
má, je do budoucnosti závi­
slý, byť i jen nepatrně, také 
na tom, do jaké míry bude 
náš exulant podporovat ty 
malé československé noviny, 
spolky, nakladatelství, pro­
stě exilovou kulturu, která je 
dnés to jediné, co ze současné 
české a slovenské kultury 
ještě žije.
2) Katastrofálně, bohužel.
3) Mě už nic nepřekvapí.

vzkaz — vyjadřující jejich 
představy o exilu: Měli by­
chom, podle nich být kataly­
zátory světového dění. Chá­
pu je, ale marně si lámu hla­
vu, na kterém poli bych nej­
lépe rozvíjel katalyzátorskoú 
činnost.

ad 2) Svět půjde doleva, ať 
si to přejeme či ne. Měli by­
chom tento vývoj ovlivňovat 
coby katalyzátor, aby to ne­
byl vývoj podle sovětského 
vzoru, ale vývoj humánní, 
svobodný.

ad 3) Největší překvapení 
roku 1975: Ve frankfurtské 
české hospodě se dišťková 
polévka jmenuje německy 
Mariensuppe.

jen tajně, protože pronásle­
dování náboženství u nás ne­
bylo nikdy tak rozsáhlé a 
důkladné jako nyní.
Doufám v dočasnost svého 
pobytu bez ohledu na své 
stáří.
Informovat všemi prostřed­

ky a na každé úrovni o pra­
vém stavu věcí u nás všude, 
kde je to možno, i od člověka 
k člověku. Nikdy nepropad­
nout západnímu pohodlí ži­
vota bez zájmu o cokoliv du­
chovního, což může být po­
jato i humanisticky.
Kněží a věřicí ať se modlí i 
s cizozemci úpěnlivé za svo­
bodu své země, mají k tomu 
mnoho možností při kněžské 
službě.
2) Odpověď podle mne bude 
vždy problematická. Před­
stavuji si — třeba i po bouřli­
vých a krutých událostech — 
vyrovnáni rozdílů života me­
zi východem a západem v 
nějaké nové reformě. Proti 
mně ovšem mluví Orwell a 
částečně Solženicyn. , 
3) Zprostředkovávací práce 
našich bývalých' krajanů ně­
meckého jazyka mezi Němci 
a Čechy, která se nejkrásněji 
ukázala v knize Bohemia sa- 
cra< vydané v Německu k 
lOOOletí pražského biskup­
ství.
Od roku 1968 stále — údiv a 
zahanbení nad statečností 
Rusů, kteří protestovali na 
Rudém náměstí v Moskvě 
proti obsazení Českosloven­
ska. Sacharov 1975.

A také — protestní průvod 
10.000 Švýcarů (1975) v Cu- 
rychu proti pronásledování 
náboženství v socialistických 
zemích za vrašti katolíků a 
evangelíků. Je to jediný pro­
test tohoto druhu v Evropě a 
asi na světě vůbec!
Obětavá snaha našich nakla­
datelství zvi. Škvoreckého 
při vydávání českých knih.

Stan Raw, student 
redaktor, Mnichov

1) Můj nynější život je na­
plněním mých v ČSSR neu­
skutečnitelných tužeb po 
svobodě, kontaktech s přáte­
li ve světě, a především jsem 
rád, že svou prací nemusím 
sloužit pochybné věci. Emi­
grantům .. zůstává možnost 
“drobné činnosti” vzhledem 
k západní veřejnosti, tak jak 
ji např. uskutečňuje čs. po­
radní sbor. V žádném pří­
padě však neovlivní politiku 
totalitních režimů.
2) Světová politika se bude 
vyvíjet ve smyslu “stabiliza­
ce stavu.” Odchod “dočasně 
umístěných’.’ sovětských jed­
notek z ČSSR před pádem 
totalitního systému v SSSR 
považuji za vyloučený.
3) Překvapovalo mne dříve i 
v roce 1975, že jsou mezi ná­
mi stále ještě lidé, kteří tou­
ží po návštěvách ČSSR a v 
případě jakýchkoliv potíží 
přemýšlí o návratu do 
ČSSR . . .

JOSEF ŠKVORECKÝ, spisovatel, Kanada

Naší novoroční ankety se ú- 
častní celá řada exilových o- 
sobností, spisovatelé, vědci, 
odborní pracovníci mnoha o- 
borů. S otiskováním jejich od­
povědí budeme v příštích čí­
slech pokračovat. Konfronta­
ce různých názorů bude naše 
čtenáře jistě zajímat . . .
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Jihoamerické ohlédnutí Padne hranice 1500 km?
Vývoj událostí v Latinské 
Americe měl v roce 1975 o 
něco větší spád než obvykle 
— díky tomu, že země Latin­
ské Ameriky se už trochu cí­
levědoměji snažily dostat 
vpřed. Nej výraznějším pro­
jevem těchto snah bylo usta­
vení nové oblastní ekono­
mické organizace SELA. Ini­
ciátorem této myšlénky byl 
mexický president Echever­
ria a z ideologie organizace 
SELA svět převzal i to, o 
čem se dnes obecně hovoří 
ve vztazích zemí Severu a 
Jihu, totiž — pojem “nového 
hospodářského řádu”. SELA 
má být oblastním. karte­
lem k hájení hospodářských 
zájmů latinskoamerických re­
publik . jakožto vývozců su­
rovin. Kuba je členem, Spo­
jené státy — na rozdíl od Or­
ganizace amerických států, 
jejíž význam dosti -poklesl — 
členem nejsou. Po této strán­
ce se tedy SELA kryje s pů­
vodními představami Fidela 
Castra, aby Latinští Ameri­
čané na sjednocené hospodář­
ské základně vytvořili proti­
pól k průmyslovému americ­
kému severu.
Organizace amerických států 
zrušila hospodářskou bloká­
du a diplomatické sankce 
proti Kubě. K obratu v otáz­
ce Kuby došlo po dvojí kole­
ji, Některé latinskoamerické 
republiky dělají dosti radi­
kální zahraniční politiku — 
byť z různých motivů: Ve­
nezuela, trochu méně Kolum­
bie a Argentina proto, že 
chtějí brát vítr s plachet do­
mácí levici; Panama proto; 
že na mezinárodním fóru 
hledá i u komunistických 
front a radikálů třetího svě­
ta podporu proti Spojeným 
státům v otázce panamského 
průplavu; Mexiko, respekti­
ve jeho president Echeverria, 
zase proto, že se zajímá o 
funkci generálního tajemní­
ka Spojených národů, která 
se koncem roku 1976 po Kur­
tu Waldheimovi ' může uvol­
nit.
Také v poměru Spojených
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států ke Kubě se zprvu ob­
jevovaly známky “tání”.

Vlivné americké noviny vy­
slovovaly názor, že politiku 
détente je třeba dělat nejen 
se Sověty a Čínou, nýbrž i s 
Kubou. Bílý dům a minister­
stvo zahraničních věcí byly 
v této věci zdrženlivější. Už. 
červnová konference pro-so- 
větských komunistických 
stran Latinské Ameriky v 
Havaně vyzněla značně mili­
tantné s důrazem na praktic­
ké “anti-imperialistické ak­
ce”, přičemž Yankees, zůstali 
terčem číslo jedna. Kuba se 
také velmi exponovala za vy­
sloveně propagandistický cíl 
takzvaného “osvobození Por­
torika od severoamerického 
jha”. 28. září Fidel Castro 
dokonce prohlásil, že raději 
obětuje normalizaci vztahů k 
Americe, než aby přestal 
podporovat svobodu Portori­
ka. Normalizace styků ovšem 
alespoň prozatím ztroskotala 
na jiné věci: na vojenské in­
tervenci Kuby v Angole, kte­
rou Fidel Castro na prvním 
Sjezdu komunistické strany v 
Havaně v polovině prosince 
označil s hrdostí za plnění in- 
teçnacionâlnich povinností.

Z jednotlivých zemí Latin­
ské Ameriky měla Argenti­
na patrně nej bouřlivější rok. 
Ústřední postavou byla pre­
sidentka Isabelita Perónová, 
která se alespoň symbolikou 
jména snažia držet pohro­
madě různé frakce — a tu­
díž' vládní většinu — pero- 
nistického hnutí. Levé, radi­
kální křídlo peronistické mlá­
deže, móntoneros, vystupňo­
valo během roku svou zá­
škodníckou válku proti vlád­
nímu estabľshmentu. Někte­
ré posádky letectva, pobou­
řené mimo jiné vládní nemo­
houcností, revoltovaly předf 
vánocemi, na štědrý den pod­
nikli montoneros v Buenos 
Aires svou dosud největší 
ozbrojenou akci. Oba poku­
sy selhaly. Zatím selhal i po­
kus zbávt presidentku Pe­
rónovou úřadu.

Procházka Prahou ......... .................................................. .
Pražské zahrady ........................ .... ..................................
Zoo Praha ......................................................................
Vánoční sen ......................................................... .
Pan Prokouk v pokušení .................. ..........................
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Před pěti lety vytvořil na 
vyschlém dně Solného jezfera 
americký kandidát na profe­
si astronauta Gary Gabelich 
nevšední rekord: v automo­
bilu dosáhl rychlosti 1001,01 
km/hod. Ještě letos se však 
Solné jezero má stát místem
pokusu o dosažení rychlosti 
1500 km/hod. Chtějí se o to 
pokusit dva lidé: konstruktér 
Bill Frederick, který byl rov­
něž konstruktérem rekordní­
ho Gabelichova vozu a 20-le- 
tý jezdec Billy Meyer.

Odborníci jim dávají velké 
naděje na vytvoření nového 
rekordu; i kdyby se novým 
automobilem-raketou nepo­
dařilo dosáhnout zamýšlené 
rychlosti 1500 km za hod., 
starý rekord Gabelichův prý 
zaručeně padne.

Gabelichův vůz “Blue Fia-,

To jsou starosti
Francouzský president Gis­
card d’Estaing se postaral o 
to, aby žádný Francouz ne­
mohl být • snad omylem po­
kládán za Američana či An­
gličana. Podepsal, a tím u- 
vedl v platnost zákon o tom, 
že se v oficiálních projevech 
zakazuje ve Francii používá­
ní vžitých anglicismů. Ofi­
ciálními příležitostmi se mí­
ní reklama, pracovní smlou­
vy, hospodářské dokumenty 
a vysílání státně řízeného 
rozhlasu a televize.
V reklamě jsou povoleny vý­
jimky, je-li na příklad vý­
robek znám pouze pod an­
glickým jménem, jako je to­
mu u “whsky”. Jinak musí 
anglická slova zmizet i z fi­
remních nápisů, vyjímky 
jsou povoleny tam, kde fir­
ma má pouze anglické jméno 
— ale i pak musí být tento- 
název ješte také přídatkově 
uveden ve francouzském pře­
kladu. Tak třeba musí být i 
zrušen po celé Evropě zave­
dený a běžně užívaný nápis 
“parking”.
Francouzská akademie bude 
dohlížet, aby všechny angli- 
cismy do dvou let z francouz­
štiny opravdu vymizely. Do 
roku 1977 předloží jakousi 
“černou listinu”, která budě 
závazným vodítkem. Akade­
mie se nezalekla ani obtížné 
a p plavé práce s vynalézá­
ním francouzských výrazů 
pro slova, která dosud existo­
vala právě jen jako meziná­
rodní anglicismy. Napříště se 
bude ve Francii muset říkat 
místo “fa r play” “franc jeu”, 
namísto “weekenďu” “Fin de 
semaine” a populární, osla­
vovaný' i proklínaný “show 
business” bude muset ustou­
pit “industrie de spectacle”. 
Daleko nejbizarněji pak pů­
sobí kompromisní případy, 
kdy slovo, pro něž prostě ne­
ní francouzský ekvivalent — 
bude povinně vyslovováno po 
francouzsku — tedy “mana­
gement” —• “manažmá” a 
“bulldozer” — “bouledozeur”. 
Nepostrádá zajímavosti a ne­
ní bez příznačného rysu, že se 
této reformy nejvíce ujímali

me” již nemohl vyvinout 
vyšší rychlost. Musel projet 
vzdálenost šesti mil, než do­
sáhl maximální rychlosti a 
vjel do jednomílového úseku, 
kde byla rychlost měřena. A 
stejnou vzdálenost pak po­
třeboval k bezpečnému zasta-
vení. Celkem tedy 15 mil, 
což je však také celá délka 
Solného jezera. Před .. kon­
struktéry byl tedy prvořadý 
úkol přizpůsobit vůz k tako­
vému zrychlení, aby se vešel 
do patnáctimílového prosto­
ru, který je jedině vhodný k 
tak fantastické zkoušce! Jin­
de na světě to prostě není 
možné. Vozidlo, zkonstruo­
vané pro B. Meyera, může 
dosáhnout rychlosti 772,8 
km/hod. již 3,8 vt. po startu! 
Tedy zrychlení jako v ko­
smické raketě.
Fantastické vozidlo, nazvané

a také ji prosadili levicoví 
poslanci a senátoři. Jeden z 
nich řekl v patriotickém 
nadšení: “Nakonec si budeme 
myslet, že angličtina je jedi­
ná řeč, v níž lze vyjádřit mo­
derní ideje a technické poj­
my.” Ještě dále pak šel je­
den komunistický senátor, 
který prohlásil: “Jste vláda, 
•která Francii ponížila na po- 
lokoloniální statut, a to ni­
koliv jen v jazykové obla­
sti!” Své rozhořčené tvrzení 
opíral v diskusním přispěv-' 
.ku o to, že vláda připouští ve 
Franc i mezinárodní konfe­
rence, na nichž jsou Fran­
couzi občas nuceni hovořit 
anglicky.

Bylo by samozřejmě zajíma­
vé se dovědět, jaké stanovi­
sko by zaujal tento komuni­
stický poľtik, kdyby se věc 
týkala ruštiny . . . ,
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Aquaslide, je dlouhé 12,6 m, 
široké 2,20 m a připomíná 
spíše raketu na třech kolech 
než automobil. Karoserii je 
zhotovena z titanových a alu- 
muniových slitin, vyrobe­
ných v Japonsku. Nádrž ob­
sahuje jen takové množství
paliva, které vystačí ke 20 
vt. jízdy. Kolik však litrů 
motor spálí, to je jedním z 
velkých tajemství.
Vozidlo je -rovněž vybaveno 
automaticky se otvírajícími 
padáky, které slouží jako 
brzdy, pod sedadlem je na­
montováno katapultovaní za­
řízení jako poslední záchrana 
pro řidiče, když by ztratil 
vládu nad vozidlem.

Biometeorologové a technici 
aerodynamiky mají bezchyb­
ně určit nejen den, ale i ho- 
dinu, kdy budou klimatické 
a atmosferické podmínky pro
rekordní pokus nejvýhodněj- 
ší. To není nijak jednoduché. 
Gabelich čekal na Solném je­
zeře celý měsíc, než počasí 
dovolilo dosáhnout rekordní­
ho cíle.

Jak byl překonáván světový 
rekord v rychlosti?

63,2 km/hod.

Chasseloup-Laubat 1898 
105,9 km/hod Jenatzy 1899 
396,0 km/hod. Campbell 1931 
486,6 km/hod. Campbell 1935 
575,1 km/hod. Eyston 1938 
595,0 km/hod. Cobb 1939 
633,8 km/hod. Cobb 1947 
659,3 km/hod. Summera 1963 
927,8 km/hod. Arfons 1963 
967,0 km/hod. Breedlove 1965 
1001,01 km/hod. Gabelich

1970

Vyvinout tak značnou rych­
lost je samozřejmě velkým 
technickým úspěchem kons­
truktéra, ale ještě větším je 
udržet vozidlo na zemi.

MIŽ

DM:

14,20 
14,—

11,20 
9,90

14,—

11,50 
Il­
ls,50 
14,—
6,40 
6,40
6,40 

10,40 
13,40 
13,10
6,40

13,40 
12,20 
13,— 
11,20 
14,65
12,20 
8,40

10,65 
16,65
8,40 

12,65 
14,65 
11,40 
12,40


